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ПРЕДИСЛОВИЕ 


/ 


Знание языка той страны, в которую вы отправляетесь, — это, без- 
условно, залог того, что ваше путешествие будет интересным и насы- 
щенным впечатлениями. Однако если вы так и не решились взяться за 
изучение такого сложного языка, как японский, наш разговорник очень 
пригодится вам в вашей поездке. Даже если вы предполагаете пользо- 
ваться услугами гида или переводчика, во время пребывания в незнако- 
мой стране неизбежно возникают ситуации, когда к вам обращаются на 
языке этой страны, не говоря уже о том, что, например, в экстренных 
ситуациях ваше незнание языка может повлечь за собой довольно не- 
приятные последствия. И не забывайте: знание даже нескольких фраз 
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на иностранном языке всегда помогает расположить к себе тех, для кого 
этот язык является родным. Японцы обязательно оценят то, что вы про- 
явили интерес к их языку и не пожалели времени, чтобы выучить слова 
благодарности или приветствия. 

Наш разговорник поможет вам в самых разнообразных ситуациях. Он 
состоит из семи тематических разделов, в которых вы найдете самые не- 
обходимые слова, вопросы и возможные ответы с транскрипцией русскими 
буквами, чтобы люди, впервые встретившиеся с японским языком, могли 
приблизительно правильно произносить японские слова и предложения. 
Для тех, кто уже начал изучение письменности японского языка, и для тех, 
кто предполагает заняться ее изучением, все слова и фразы представлены 
также и в записи иероглифами и каной. 

Японская система письменности кроме иероглифов, которые Япония по- 
заимствовала у Китая, включает слоговую азбуку кану, имеющую две раз- 
новидности: катакану и хирагану. Знаки этих азбук были образованы из эле- 
ментов иероглифов. В тексте, написанном на японском языке, используются 
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сразу все эти знаки: иероглифы, катакана и хирагана. Кроме того, применя- 
ются также арабские цифры и иногда латинские буквы. 

Азбука катакана используется преимущественно для записи слов ино- 
странного происхождения. Большей частью это слова, пришедшие из анг- 
лийского языка. Их произношение существенно изменилось под влиянием 
особенностей японской фонетики, однако при хорошем знании английского 
и после некоторой тренировки эти слова все же легко узнаваемы. 

Азбукой хирагана записываются разнообразные изменяемые окончания 
слов, служебные слова, частицы и т. д. 


Правила произношения 
Некоторые звуки японского языка имеют существенные отличия от зву- 
ков русского языка, обозначенных буквами, использованными в транскрип- 
ции, поэтому следует обязательно учесть следующее: 
— сочетание [эй] на конце слова часто произносится скорее как долгий [э:]; 
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<“ — звук [с] в сочетании с гласными и, я, ю, ё произносится очень мягко, ши- 


пяще. Язык должен находиться в таком положении, как при произнесе- 
нии звука [щ]. И этот звук ни в коем случае нельзя заменять звуком [ш]; 

— звук [т] перед гласными и, я, ю, ё также отличается от русского звука [т]. 
Он представляет собой среднее между [т] и [ч]; 

— в сочетании [дз] звука [д] почти не слышно. Исключением могут быть 
только слова, пришедшие в японский из других языков; 

— японский звук [р] не раскатистый, как в русском языке. Он является чем- 

то средним между русскими [р] и [л]; 

— в японском языке отсутствует звук [л], поэтому в словах, заимствован- 

ных из других языков, этот звук заменяется на японский [р]. 

Служебные частицы и слова, которые в транскрипции нашего разговорни- 
ка приводятся через дефис, следует произносить слитно с предшествующим 
им словом. 

В японском языке гласные бывают долгими и краткими. После долго- 
го гласного в русской транскрипции стоит двоеточие. Это значит, что 
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звук нужно «растянуть»: произнести его немножко дольше, чем обыч- 
ный звук. 

Часто встречается редукция гласных (они почти исчезают) после глухих 
согласных, например [у] на конце слова «дэс» (в японской азбуке, в которой 
только один отдельный согласный, оно записывается как «дэсу»). На конце 
подобных слов в нашем разговорнике такие гласные опускаются. Редукция 
гласного в середине слова не обозначена, так как ее несоблюдение суще- 
ственного влияния на понимание вас собеседником не окажет. Постарайтесь 
только не произносить краткие гласные как долгие. Также следите за тем, 
чтобы звук [о] не превращался в [а], что свойственно русскому языку, если 
на [о] не падает ударение. 

В японском языке нет силового ударения, как в русском. Поэтому важ- 
ную роль играет повышение или понижение тона на определенном слоге. 
Очень часто повышение тона происходит как раз на долгих гласных, после 
двойных согласных и на звуке [ё]. Для начала постарайтесь произносить 
японские слова и фразы монотонно, не делая ударения вообще. Кроме того, 
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< повышение-понижение тонов в одном и том же слове может иногда разли- 
“Ў чаться в зависимости от района Японии. 
\ В вопросительных предложениях, записанных на японском языке, знак 
вопроса обычно не ставится. Его роль выполняет вопросительная частица 
«ка». Вопросительный знак ставится только в том случае, если предложение 
неполное (то есть вопрос понятен из контекста). 

Слова или части слов, приводимые в скобках, не являются обязатель- 
ными и могут быть опущены без какого-либо влияния на значение вы- 
сказывания. Варианты значений для слова или выражения разделяются 
косой чертой. 


Японская слоговая азбука катакана 
а и у э о 
а У и Л у 17 э сан 
к ка | 27 | ки | 2 | ку | 7 к | 2/7 | ҝ 
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Япония 
< а. = 
\ Япония (на японском языке Нихон или Ниппон) — островная страна, ко 


торая имеет уникальную культуру и интереснейшую историю. Население 
Японии — 126 млн человек. Это одно из самых густонаселенных государств 
мира: в среднем 337 человек на 1 кв. км. Уровень жизни в этой стране до- 
вольно высок. Высоким является и показатель продолжительности жизни 
населения: в настоящее время Япония по этому показателю лидирует в мире. 

Общая площадь территории Японии составляет около 378 тысяч кв. км. Про- 
тяженность японского архипелага с севера на юг — 3000 км. Крупных остро- 
вов четыре: Хоккайдо, Хонсю, Сикокуи Кюсю. Наних приходится 99 % терри- 
тории страны. Мелких островов — несколько тысяч. Японские острова омыва- 
ют воды Тихого океана, Охотского, Японского и Восточно-Китайского морей. 

В Японии очень много гор и действующих вулканов. Вулканическая дея- 
тельность способствовала образованию большого количества термальных 
источников. Поэтическим символом Японии стала гора-вулкан Фудзи — са- 
мая высокая гора страны (высота — 3776 м). 


16 


Большая часть Японии располагается в теплой климатической зоне, где ярко 
выражены четыре времени года: зима, весна, лето и осень. Со сменой времен 
года связано огромное количество национальных праздников и традиций. Луч- 
ше всего отправляться в Японию весной, когда цветет сакура, или осенью, когда 
листва на деревьях меняет свой цвет. Лето в Японии очень жаркое и влажное, но 
именно на лето приходится множество праздников и фестивалей. Начало лета— 
время «сливовых дождей», а конец лета и начало осени — время тайфунов. 

Столица Японии — Токио — находится на самом большом из островов — 
Хонсю. Это один из крупнейших городов мира, который является экономи- 
ческим и политическим центром страны. В Токио проживает десятая часть 
населения всей Японии. 

Высшим органом государственной власти в Японии является парламент. 
Император в соответствии с Конституцией, принятой в 1946 году, «являет- 
ся символом государства и единства народа» и осуществляет, в основном, 
официальные формальные и церемониальные функции. На сегодняшний 
день императором является император Акихито, взошедший на престол 
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в 1989 году. Императорская семья живет в Императорском дворце, который 
расположен в центре Токио. 

Основными религиями в Японии являются синтоизм и буддизм, однако 
японцы не считают себя особенно религиозным народом. 

Япония — одна из самых безопасных стран с очень низким уровнем пре- 
ступности. И если вы отправляетесь в эту удивительную страну, главное — 
будьте вежливым и благодарным гостем, и тогда поездка в Японию станет 
для вас истинным удовольствием и уникальнейшим опытом. 


Международный код Японии — 81 
Англоязычная справочная: (03) 3277-1010 
Международные звонки: 106 


Посольство Российской Федерации в Японии 
1-1 АхаБида:! 2-сһоте 

Мтаю-Ки 

Токуо 106-0041 
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Те]: 03-3583-4224, 03-3583-5982 
Бах: 03-3505-0593 

Е-тай: гоѕсопѕ1@Фта.Ксот.пе.јр 
Сайт: Һер://угмгу.гиѕѕіа-ет.јр/ 


Посольство Японии в России 

Адрес: Россия, 129090 Москва, Грохольский переулок, 27 
Телефон: (495) 229-2550/51 

Факс: (495) 229-2555/56 

е-тай: јарап-іпғоҝ@тту.тоѓа.во.јр 

сайт Посольства: һћр:/^уугуг.ги.етЫ-јарап.ро.јр/іпаех.Һт] 
Консульский отдел Посольства Японии в России 
Адрес: Россия, 129090 Москва, Грохольский переулок, 27 
Телефон: (495) 229-2520 

Факс: (495) 229-2598 

е-пай: гуојіјр@тм.тоға.ро.јр 
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Сайт Генерального консульства Японии в Санкт-Петербурге: 
ћр:/Љуугу.5-реѓегѕбиге.ги.етБ-јарап.во.јр/сопѕш.Һт 


Сайт Генерального консульства Японии во Владивостоке: 
ћер:/Љуугу.уЈайіуоѕіоК.ги.етЫ-јарап.во.јр/гиѕ/іпаех.Һот] 


Сайт Генерального консульства Японии в Хабаровске: 
ћр:/Љуугу.КкһаБагоуѕК.ги.етђЬ-јарап.во.јр/пдех.Һт 


Сайт Генерального консульства Японии в Южно-Сахалинске: 
ћер:/Љуугу.ѕакһаіп.ги.егтЫ-јарап.во.јр/іпаех_г.Һіт 


ЗНАКОМСТВО. ОБЩЕНИЕ 


При знакомстве японцы обычно называют свою фамилию или фамилию 
и имя (именно в таком порядке), хотя при встрече с иностранцем могут на- 
звать сначала имя, а затем фамилию. 

Огромное значение японцы придают субординации как социальной, так 
и возрастной. При знакомстве, особенно при деловых контактах, обменива- 
ются визитными карточками, где указывается место работы и занимаемая 
должность. Если вам дали визитную карточку, будет невежливо не глядя 
спрятать ее. Принимать карточку следует двумя руками. Обязательно по- 
благодарите и, если нужно, уточните, как читается имя вашего нового знако- 
мого. Если у вас нет с собой своих визитных карточек — извинитесь. 
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При общении к японцам обычно обращаются по фамилии, после фами- 
лии обязательно добавляется вежливый суффикс «сан» — «господин, госпо- 
жа». К своему собственному имени, например, когда вы называете себя при 
знакомстве, «сан» не добавляется. К именам детей вместо «сан» добавляют 
«тян». Всем знакомое слово «сэнсэй» (учитель) добавляется вместо «сан» 
к фамилиям учителей, а также врачей, политиков, выдающихся деятелей 
в области литературы, искусства, так как оно несет в себе оттенок почти- 
тельности и уважения. 

Личные местоимения «я», «ты», «вы» и т. д. в японском языке исполь- 
зуются значительно реже, чем в русском. Обращаясь к собеседнику, лучше 
вместо местоимения «вы» называть его по имени. 

Японцы очень часто кланяются: когда приветствуют кого-то, благодарят, 
прощаются ит. п. Причем чем большее уважение они хотят выразить к собесед- 
нику, тем ниже поклон. Однако от иностранца не требуется подражания «япон- 
скому» поклону. Достаточно доброжелательной улыбки и легкого поклона 
при знакомстве, выражении благодарности за оказанную услугу, подарок ит. п. 
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Рукопожатия у японцев не приняты, однако при общении с иностранцами 
они допускают рукопожатия и могут первыми протянуть руку. 


Господин/госпожа Н < А2 танака-сан 
Танака 
Учитель Танака Н +24 танака-сэнсэй 
Дамы и господа 18 < А, минасан 
Приветствие 
Доброе утро! Ви 5 г ху\ 4-1 охаё: годзаймас 
Добрый день! АНН! коннитива 
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Добрый вечер! А! 


у С приездом! А их 
“@ ФІ, 


Спасибо, что встретили 3! М хф 0 љї 2 
меня. е ка} А, < Е 
Как доехали? НЕ УГУ ИСА 


77) 
Спасибо, очень хорошо. $ 0 2 2 5  & 1 \ 


#9. г < 
же. 


Как вы поживаете?/ Вэга 9-7% 
Как дела? 
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комбанва 


ёку ирассяимасита 
одэмукаэ аригато: 
годзаймас 


до:тю:-ва икага дэсита ка 


аригато: годзаймас 
тотэмо кайтэки дэсита 


о-гэнки дэс ка 


Спасибо, хорошо. 207225. 25 аригато: гэнки дэс 


А вы? Е аната-ва й ”_/ 
Спасибо, я тоже №0 729. Ж ф аригато: ватаси-мо гэнки Ф 


хорошо. 76 2, с. дэс 
Как поживает ваша Нл. С го-кадзоку-ва о-гэнки 
семья? 97» дэс ка 
Спасибо, в семье тоже 40725. З) аригато: кадзоку-мо 
все в порядке. ААС. минна гэнки дэс 
Семья 


В японском языке слова, называющие членов собственной семьи, и слова, 
используемые в отношении членов семьи другого человека, различаются: 
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иногда это абсолютно непохожие слова, в других случаях названия членов 
чужой семьи образуются с помощью добавления вежливых префиксов и суф- 
фиксов. При этом местоимения «ваш», «мой» и т. п. добавлять не требуется. 


__ \ Члены собственной семьи 


своя семья 22) кадзоку 

муж Е Л/Э: сюдзин/отто 
жена 3/27 РУ цума/канай 
родители Пу 31 рё:син 

отец 674 тити 

мать хаха 
дедушка 195 софу 
бабушка ЖЕ собо 
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ребенок ВЕ кодомо 


сын |= мусуко у, 

Дочь 15. мусумэ 7 _ 
старший брат лі, ани 4 
старшая сестра б анэ 

младший брат РВ ото:то 

младшая сестра ж имо:то 

братья (и сестры) л кё:дай 


Члены семьи собеседника, другого человека, 
о котором идет разговор 


семья собеседника 2} го-кадзоку 
муж ПЕ го-сюдзин 
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жена 


М. 


мать 
дедушка 
бабушка 
ребенок 

сын 

ДОЧЬ 

старший брат 
старшая сестра 
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й ХА, 
м 
3552 «А, 
ВЕК А, 
Си КА, 
ЭТА, 


ТАХАЛ АА 


Ах д, 
ЗАВАА 
ВАХА, 


окусан 
го-рё:син 

ото:сан 

ока:сан 

одзи:сан 

оба:сан 
кодомосан/окосан 
мусукосан 
одзё:сан/мусумэсан 
ОНЕЗИ 


онэ:сан 


младший брат СА, ото:тосан 


младшая сестра 


ЗА, ен р 
братья (и сестры) пв РЕР "2 


Знакомство 
Извините, как вас КАСУ ‚ 141 сицурэй дэс га онамаэ-ва 
зовут? ВИ? 
Разрешите предста- НЕО, хадзимэмаситэ 
ВИТЬСЯ. 
Меня зовут ... ЖА --- Н 1, 597, ватаси-ва... то мо:симас 
Очень приятно с вами {| Э (< ЗЛА \ |, ёросику онэгаи симас 
познакомиться. Е. 
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Мне тоже очень при- = 25 котира косо до:дзо 


Е 
ятно познакомиться "ри < о ёросику 
27] 


<<  свами. 
© в моя визитная кар- #0) 
ка. 


Я] (2 ватаси-но мэйси-о 
5 2 - до:дзо 
Извините, у меня нет Ж, <9 2%. А т сицурэй дэс га мэйси-га 
визитной карточки. 720 = Зу аримасэн 
Откуда вы приехали? (5 АБ И\ бо СИ доко-кара 
ҳл +17 ЕЯ ирассяимасита ка 
(Я) приехал из России. 53/77 росиа-кара кимасита 


Е. 
Вы впервые в Японии? Н 13070 С нихон-ва хадзимэтэ дэс 
Эт», ка 
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Да, впервые. 


Я приехал(а) ... 
— по делам 

— в командировку 
— один/одна 


— с ребенком/семьей 


Сколько вам лет? 
(Мне)... лет. 


(Вы) женаты/замужем? 


и, ЯФС 
< 


о 


ЖЗ. -- Е 


несат 
(А) 7 
С В 


о 


КАСЕ 9-7» 


хай хадзимэтэ дэс 


сигото дэ 
сюттё: дэ 
хитори-дэ 


кодомо/кадзоку -о 
цурэтэ 


о-икуцу дэс ка 


(ватаси-ва) ...сай дэс 


кэккон ситэ имас ка 
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(Я) женат/замужем. (л 3.) ЗЕД 1. С (ватаси-ва) кэккон ситэ 

м^ < я имас 
|| (Я) холост/не замужем. (71/4) ЯВ (ватаси-ва) докусин дэс 

в 

Я в разводе. ФА (ЗЕЛЕ Шу ватаси-ва рикон ситэ 
Е Зо имас 

У вас есть дети? БАХА, и око-сан-га имас ка 
ӯ 2% \ 

У меня... ЕА НЕ мч кодомо-га ... имас 

— один ребенок — — А хитори 

— трое детей – = ДА саннин 

У меня нет детей. НЕЕ Ал, кодомо-га имасэн 
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Сколько лет вашему 
ребенку? 


(Ему)... лет. 


У вас есть братья или 
сестры? 


У меня есть старший 


брат и младшая 
сестра. 


Кем вы работаете? 


387 & АЗ С 
у^, 


жў, 


Си 
37% 


И Е С 


О работе 


ВЕЧЕ С 
37% 


око-сан-ва нансай дэс ка 


сай дэс 


го-кё:дай-га имас ка 


ани то имо:то-га имас 


о-сигото-ва нан дэс ка 
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Я. 
< — программист 
— фотограф 
Где вы работаете? 


(Я) работаю в... 


— туристической 
фирме 
— страховой фирме 


Я домохозяйка. 


Я студент/студентка. 
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ЖА. 695, 
ЗУ 
Е 
гаа 1.2 ЧА = 
397% 
4) #5 
Суч, 


— т 
– Кі 
АМ Ет, 
За, 


ватаси-ва ... дэс 
пурогурама: 
камэраман 


доко ни цутомэтэ имас ка 


(ватаси-ва)... ни 
цутомэтэ имас 


рёко:гайся 


хокэнгайся 
ватаси-ва сюфу дэс 


ватаси-ва гакусэй дэс 


Где вы учитесь? 


(Я) учусь в... 


— институте/ 
университете 


— аспирантуре 


Что вы изучаете? 


(Я) изучаю ... 


— историю 


анс зра 
92, 


Са Си 


ЧЕ 
ӘХ о 


= К 


— КВ 
аро (СУ 
397% 
о 


«й 


доко-дэ бэнкё: ситэ имас 


ка 


-дэ бэнкё: ситэ имас 


дайгаку 


дайгакуин 


нани-о-бэнкё: ситэ имас 


ка 


-о-бэнкё: ситэ имас 


рэкиси 
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— литературу 


— экономику 
На каком вы курсе? 


(Я учусь) на пятом 
курсе. 


адвокат 
актер 
актриса 
архитектор 
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- © 
– Же 
ЕЕ», 
(а) ЖАР 
$, 


Профессии 
= 
Е 
СВЕ 
НЕ 


бунгаку 
кэйдзайгаку 
наннэнсэй дэс ка 


(ватаси-ва) гонэнсэй дэс 


бэнгоси 
хайю: 
дзёю: 


кэнтикука 


бармен 
бизнесмен 
биолог 
бухгалтер 
водитель 
врач 
географ 
геолог 


государственный слу- 
жащий 


дизайнер 


дипломат 


Гс 
ЕУИЖ Ач 
й 
ЕН 
Ей 
Ей 
НЕЕ 
Н 
м а 


ии 
Е 


ба:ман 
бидзинэсуман 
сэйбуцугакуся 
кайкэйгакари 
унтэнсю 

ися 
тиригакуся 
тисицугакуся 


ко:муин 


дэдзайна: 


гайко:кан 
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директор фирмы 


рналист 


историк 
лингвист 


манекенщица/модель 


математик 
медсестра 
моряк 


музыкант 
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ЖЕ 
Е ел 
АР 


а] 
а 
Е 
Сэ Е м) 
Ули 


= 


сятё: 


кися/дзя:нарисуто 


эндзиниа/гиси 
рэкисигакуся 
гэнгогакуся 


(фассён) модэру 


су:гакуся 
кангофу 
кайин 


онгакука 


официант 
официантка 
парикмахер 
певец/певица 


переводчик 
(письменный) 


переводчик (устный) 
пилот 

писатель 

посол 

преподаватель 


программист 


уэ:та: 
уэ:торэсу 


биё:си 


хонъякуся 


цу:яку 
пайротто 
сакка 
тайси 
кё:си 


пурогурама: 
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продавец/продавщица 


рабочий 
секретарь 


служащий/работник 
офиса (муж.) 


служащий банка 
служащий фирмы 
спортсмен 
стюардесса 
танцор/танцовщица 
физик 

фотограф 
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тэнъин 
ро:до:ся 
хисё 


сарари:ман 


гинко:ин 
кайсяин 
супо:цуман 
сутюва:дэсу 
данса: 
буцуригакуся 


камэраман 


химик 
художник 
эколог 
экономист 


юрист 


Вы говорите ...? 
— по-русски 
— по-английски 


Да, говорю. 


(К 
[8132 
ЖЕ 
Юе 
ВЕНЕ 


Общение 
са 90, 


и И - 


== 
– 3 


кагакуся 
гака 
сэйтайгакуся 
кэйдзайгакуся 


хо:рицука 


-га дэкимас ка 
росиаго 
эйго 


хай дэкимас 
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Нет, не говорю. 


А04 


М, ЗЕ 


9 
уду! 


На каких языках вы го- {а ЕЕ: С < = 
ворите? 9-7% 

Я говорю по-английски. ЕЕ Є = 75 

Вы понимаете? 5} 70 +9 7) 

Да, понимаю. и у 20) 
35 о 

Нет, не понимаю. у, 45930 
А, 

(Я) немного понимаю Н 217 1.4) 


по-японски. 
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ииэ дэкимасэн 


нани го-га дэкимас ка 


эйго-га дэкимас 
вакаримас ка 


хай вакаримас 


ииэ вакаримасэн 


нихонго-га сукоси 
вакаримас 


Говорите, пожалуйста, 
помедленнее. 


Извините, (повторите) 
еще раз, пожалуйста. 


Как сказать 
по-японски ...? 


Что означает это слово? 
Что здесь написано? 


Скажите, пожалуйста, 
как читается этот иеро- 
глиф/эти иероглифы? 


ъорфо< ИЯ 
Ри 
АЕ 


= 
~ 


РЕР 
Е 


о 


= 


2 
на 
< 
2 
К 
94 
ГҮ 


мотто юккури ханаситэ 
кудасай 


мо: итидо онэгаи симас 


-ва нихонго-дэ нан то 
иимас ка 


коно котоба-ва до: ю 
ими дэс ка 


нани-га кайтэ аримас ка 


коно кандзи-но ёмиката- 


о-осиэтэ кудасай 
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Напишите, пожа- 
луйста ... 


Можно ваш номер 
телефона? 


Позовите, пожалуйста, 
переводчика. 


Давайте сфотографиру- 
емся на память? 


Вызовите, пожалуйста, 
такси. 
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— латинскими буквами = 


о 


— ^^ 


Т ЕВЕ 
Ах с < 7 
УЕА, 


ДЕЛ < д, ард 


ЕЯ 
в 58. 26 и 
ео 
т РАС 

<, 


0 


кайтэ кудасай 


ро:мадзи дэ 
катакана дэ 


аната-но дэнва банго:-о 
осиэтэ кудасаима- 
сэн ка 


цу:яку-сан-о-ёндэ 
кудасай 


кинэн-ни сясин-о 
торимасё: ка 


такуси:-о-ёндэ кудасай 


Подождите меня, пожа- 7/24 Сис < ватаси-о-маттэ итэ 


луйста. Ри \ кудасай 
Вопросы О 

Кто? РИ / Т) дарэ/доната (вежливее, 

чем дарэ) 
Кто он/она? ФН 72 С аноката-ва доната дэс ка 

92%, 

Кто там? р 70%; доната дэс ка 
Что? 4] 2 нани (в некоторых случаях 

произносится «нан») 
Что это такое? Кат (Ие СА. корэ-ва нан дэс ка 
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Что вы делаете? 


“Е 


Что случилось? 


Где? 
Где находится? 


Где вы живете? 


Куда? 
Когда? 
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Үт 


872 су 
37% 


нани-о-ситэ имас ка 


до: омоимас ка 


до: сита- н дэс ка 


доко 
доко дэс ка 


доко-ни сундэ имас ка 


доко-э 


ицу 


Когда встретимся? 


Как? 


Как пройти? 


Как это называется? 


Откуда? 
Почему/зачем? 
Почему? 

Какой? (о качествах) 


Который? 


РЕ ЗА 
57% 
во 
и 
Е ОХ 
ты Еу 
Зул, 
ол 
ПОА 
е лиг ма 
А 9 
Б? 


ицу аимасё: ка 


до: 


до: иттара ий дэсё: ка 


корэ-ва нан то иимас ка 


доко-кара 
надзэ/до:ситэ 
надзэ дэс ка 
донна 


дорэ 
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Который из двух? ХЪБ ® дотира 


има нан дзи дэс ка 


ҳу Который час? Аар А, 
М осоо 


Сколько (стоит)? ув икура 

Сколько стоит ...? а -ва икура дэс ка 
92%, 

Во сколько? Хас 2 нан дзи ни 

Чей? 029 / 272102? дарэ-но/доната-но 

Чье это? РИФ корэ-ва дарэ-но дэс ка 
3 7^? 

Вам нравится ...? ОСЬ -га суки дэс ка 
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Да. (Согласие. Да, 
хорошо. Подтверж- 
дение понимания 
собеседника) 


Да. (Согласие — более 
неформальный 
вариант) 


Обязательно. 
Да, это так. 
Да-да. 

Да, конечно. 


С удовольствием. 


Согласие 


[4 


Е 


А0, 

и < 79. 
№ 
БРА» 
РА, С. 


ээ 


дзэхи 
хай со: дэс 
со:-со: 
мотирон 


ёрокондэ 
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В 


Прекрасно! 


Вы совершенно правы. 


Правильно. 


И я так думаю. 


Да, так и сделаем. 


Нет. 


Нет, неправильно. 
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КИВ СЭ | 
орь, 
0280 9, 
СЗ 


Е а ОЕ 
СЕ. 


Несогласие 
ии 
7 \у ў. Е Е \ 


ҸЕ 
~ о 


кэкко: дэс 
моттомо дэс 
соно то:ри дэс 


ватаси-мо со: омоимас 


хай со: симасё: 


ииэ 


ииэ тигаймас 


Это не так. 


Я против. 


Не могу согласиться. 


Я не могу. 


Это неправда. 


Это невозможно. 


Нельзя. 


аи: 
в А,. 


АМА, 
са АА, 
А Сё ЗАА, 


а Ее «ее? 
Ол, 


см3 & = 
Ал» 


и 


со: дэва аримасэн 


ватаси-ва хантай дэс 
сансэй дэкимасэн 
ватаси-ва дэкимасэн 


сорэ-ва хонто: дэва 
аримасэн 


сорэ-ва дэкимасэн 


дамэ дэс 
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Приглашение, назначение встречи 


Вы свободны ...? 


—Щ в воскресенье 


Я хотел бы пригласить 
вас ... 


—Щ В КИНО 
—Щ на концерт 


Пойдемте вместе ...? 


52 


„ВЫХ 0 3 
0 
- ТЕН 
– Н АЕ 


Иа 
Е. 


ГҮ 


хима-га аримас ка 


гого-ва 


нитиё:би-ни-ва 


сё:тай ситай то омоимас 


эйга-о-ми-ни 
конса:то-э 


иссёни икимасэн ка 


— смотреть спектакль — 3 522 НС сибай-о ми-ни 


— в ресторан – и [5 міс рэсуторан-ни рр 
Да, я с удовольствием |4\\. 22, С] хай ёрокондэ икимас "2 
поед Е 2 
у. < `9 о 
К сожалению, я завтра #1537. Н Н дзаннэндэс га асита-ва 
не могу. сЕ Ж і. С тётто 
Где мы встретимся? бс СЪ А доко-дэ матиавасэмас ка 


ЕВ" 


Давайте (встретимся) ЖУДО ЕС хотэру-но роби:-дэ ий 


в холле гостиницы? ААА то А. дэс ка 
Во сколько встретимся? ЛВС Ех нандзи-ни симасё: ка 
52% 
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Можно немного ...? эЛ 12-0 мо: сукоси ... дэкимас ка 


у^, 


“`` \ — пораньше = т хаяку 


— попозже – < осоку 


В гостях 


Заходите, пожалуйста! 1° 5 2 БЛ 0 < до:дзо охаири кудасай 


Е &1\, 


Проходите сюда, пожа- = Б бх, 4 котира-э до:дзо 
луйста. 522, 

Можно предложить .. [ис -ва икага дэс ка 
вам ...? 37. 
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— кофе 

— вина 

(Вот, берите,) пожалуй- 
ста. 

Угощайтесь, пожа- 
луйста. 

Пожалуйста, не стес- 
няйтесь. 


Примите, пожалуйста, 
мой скромный по- 
дарок. 


Приходите к нам снова. 


= 1—6 — 

РЕР 

и. 

эуе, НОЕ 
ск Е. 
252 сям 
о 


оф бО 
3-7... 


ЕЗ3 
ее а 
5. 


ко:хи: 


до:дзо 


до:дзо мэсиагаттэ 
кудасай 


до: дзо гоэнрё наку 


цумаранай моно дэс- га 


мата ицудэмо ирассяттэ 
кудасай 


55 


Выражение благодарности 


(Большое) вам спасибо! 


в 


Пожалуйста./Не за что. 


Да, спасибо (ответ на 
предложение сделать 
для вас что-то). 


Нет, спасибо (все в по- 
рядке). 


Спасибо, сегодня все 
было замечательно. 


56 


(#5%) 29 
№259 а-а, 
Еа 
= 
(65 

4% Вии 
ж, 

к, ЕС 
к 
НЫЕ жЖ Ц, 
ет 


9 


(до:мо) аригато: 
годзаймас 


до:итасимаситэ 


хай онэгаи симас 


ииэ дайдзё:бу дэс 


кё:-ва тотэмо тано- 
сикатта дэс 


Большое спасибо за то, Е Н [4 72 9 сэндзицу-ва аригато: 
27 Ж [575 годзаймасита 


что вы мне так по- ИХ 5 
могли в прошлый раз. 72 

х НЕЕ ироиро о-сэва-ни наттэ 2 

0) | 


Спасибо за то, чтовы \\2(\725 
так сильно мне во с 72 о С аригато: годзаймасита 
всем помогали. 12 5 е х, \ 
Е = 


Реакция на новость 


рхо Са, ёкатта дэс нэ 
а ЪТ Е ИЄ тотэмо омосирой дэс нэ 


о 


Ж БА 72%, хонто: дэс ка 


Прекрасно! 
Очень интересно! 


Правда? 
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Это действительно так? `4 (< 2 5 < 


Какой ужас! 
Как печально! 
Как жаль! 


Ничего не поделаешь. 


Простите. 


Извините. 
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37% 
ЕСА 


АЕ ис, 


СЭ да, 


252% 0 Ж 


А 


Извинения 


25 +2 % 


Аи, 
ПРЕ 


хонто:-ни со: дэс ка 


тайхэн дэс нэ 
канасий дэс нэ 
дзаннэн дэс нэ 


сиката-га аримасэн 


До: мо сумимасэн 


сицурэй симас 


Извините за опоздание. 


Простите, что заставил 
вас ждать. 


Извините за беспо- 
койство (исполь- 
зуется, когда вы 
заходите к кому-то 
в дом, в комнату 
ит. п.). 


Про стите, я очень 
виноват. 


< о с 9 
Ал 


19705 1 
б 25% 
БАЯ 


ВЖЕ СЭ. 


ЕН СА 42 0 3 
Ал 


осоку наттэ сумимасэн 


оматасэ симасита 
до:мо сумимасэн 


одзяма симас 


мо:сивакэ аримасэн 
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ветер 
влажность 

град 

гроза 

гром 

давление (атмосферное) 
дождь 

жара 

ливень 

молния 


сезон дождей 
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2 № 
| 
п 


кадзэ 
сицудо 
хё: 

райу 
каминари 
киацу 
амэ 
мо:сё 
о:амэ 
инадзума 


цую 


Сегодня (очень) ... 


— тепло 
— холодно 

— жарко 

— прохладно 
— душно 
Сегодня ... 

— пасмурно 
— ясный день 


Ветер сильный. 


АН 
ӯ, 

— №7 

ВЕ ЗЕ) 

25, 280 \ 

– іл 

= 26 [ух 
ВЭ 
– =0 

- ми, 
У, 


[5 (ЕСФ) 


кё:-ва (тотэмо)... дэс 


ататакай 
ацуй 
судзусий 
мусиацуй 
кё:-ва ... дэс 
кумори 

харэ 


кадзэ-га цуёй дэс 


Идет... о АЕ -га футтэ имас 


ГҮ 


– 6 юки 
Пошел снег 28730 | Е |. юки-га фуридасимасита 
Со 

Похоже, будет дождь. {0 2 5 С амэ-га фурисо: дэс 

ЕЕ 
Дождь моросит. НР ору и\ амэ-га парацуйтэ имас 
Становится теплее. ВЕ7л< 720 ЕУ, ататакаку наримас 
Становится холодно. 3< 720 У, самуку наримас 
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Поздравляю ... 


— с днем рождения! 
— сюбилеем! 


С Новым годом! 


С Рождеством! 
Желаю вам ... 
— успехов/удачи 
— счастья 


— здоровья 


Поздравления 


вер 9 
Е 
– БЕН 


ее 
ВЫ = 
9 


р ДА 


Е 
С 


св < 
УЕ! 


В е 
— СВ 


— 


– зехн 
НЕ 


- Е 


БЕ 


омэдэто: годзаймас 


о-тандзё:би 
кинэмби 


акэмаситэ омэдэто: 
годзаймас 


мэри: курисумасу 
-о иноримас 
го-сэйко: 
го-ко:фуку 


го-кэнко: 
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Тосты 
Предлагая осушить бокалы, в Японии провозглашают: «Кампай!» 


© 
Я хочу предложить ОТ СВ |, = -но тамэ-ни кампай ситай 
Шо тост за... и Ни, то омоимас 


— ваше здоровье! - Е РЕ го-кэнко: 

— ваш успех! - 2 го-сэйко: 

За нашу дружбу! ИРИ 0) варэварэ-но ю:дзё:-но 
ЕСМ, ! тамэ-ни кампай 

За ваше здоровье! СНЕ Р 1С ! го-кэнко:-о сюку-ситэ 

Ну, давайте выпьем! ИСХ. Ж 2 сорэ дзя кампай симасё: 
Е 

Кампай! АДЕН! кампа:й 
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Прощание 


До свидания! аа саё:нара > 
Доброй ночи! А> 7х их о-ясуми насай 7 _ 
Увидимся, пока! ре, дзя мата 4 
До завтра! 7 №, уе мата асита 
Ну, пора идти. ША 557% {Е |. соросоро икимасё: 
Д 08 
Берегите себя! Ск ки-о цукэтэ кудасай 
5. 
Удачи вам! АЈ о Сс 7 гамбаттэ кудасай 
<. 
Счастливого пути! ЗН Е ЕС | до:тю: го-будзи-дэ 
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Передайте, пожалуйста, ··· 52 1, < ЭХ. 


— вашей семье 


Спасибо, передам. 


Будем поддерживать 


Извините, ... 


Не могли бы вы мне 
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привет ... 


— вашей жене 


СВЯЗЬ. 


помочь? 


ЗЯ 
— ВС 
Е 3 (а 
#2025. 4. 
Ее 
СЭ. 


ГҮ 


ёросику о-цутаэ кудасай 


окусама-ни 
гокадзоку-ни 


аригато: цутаэмас 


го-рэнраку симас 


Обращение за помощью 


ТАЖ АА/Х, 


НАС 
4/7) 


сумимасэн га 


тэцудаттэ кудасаимасэн 
ка 


Пожалуйста, ... < 7 0л, кудасай 


— покажите – я мисэтэ рр 
— объясните/подска- – 5 С осиэтэ 2 


жите 
— повторите - 59—360 мо: итидо иттэ 
— откройте - ВОС акэтэ 
— закройте – ә симэтэ 
— включите - о цукэтэ 
— выключите сс кэситэ 
— подождите — >< маттэ 
— позвоните — ВЕС дэнва ситэ 


(по телефону) 
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“ © 


— принесите 


Объясните, пожа- 
луйста ... 


— как пользоваться 
этим телефоном 


— как добраться до 
вокзала 


- ох 


&\и^. 


ес 
СЕ 


МОТТЭ КИТЭ 


-о-осиэтэ кудасай 


коно дэнва-но цукаиката 


эки-мадэ-но икиката 


Экстренные ситуации 


В Японии вещи, которые были забыты или потеряны, например, пасса- 
жирами в транспорте, на станциях и т. п., часто передают в ближайший по- 
лицейский участок. Поэтому, если вы что-то потеряли, обращайтесь к по- 
лицейскому. Вам нужно будет заполнить бланк, где потребуется описать 
вашу пропажу и оставить свои контактные данные. Если вы что-то потеряли 
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в гостинице, ресторане и т. п., обратитесь к администрации, и если кто-то 
найдет вашу вещь — с вами обязательно свяжутся. 


р 
бланк заявления о по- #5) НК фунсицу тодокэ ё:си А Г 
терянных вещах 2 


бумажник/кошелек ЯВ сайфу 
деньги Ве о-канэ 
документы ЕЕ = сёруй 
паспорт ХА | пасупо:то 
портфель/сумка А, кабан 
фотоаппарат яхя камэра 
часы = токэй 
чемодан А У т А су:цукэ:су 
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ии 


Я забыл свой багаж ... 


— в электричке 
— на платформе 


У меня пропал ... 


—Щ чемодан 


— портфель/сумка 
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ее СОЗ 


ГҮ 


мА у а 
В 


= 


РО 


И Ср 25 АИ 


Е ро 
РЕЖЕ КДЕ 


А 


$ 


0210 
И.А 
РТА, 


-о-накуситэ симаимасита 


киппу 
каса 


-ни нимоцу-о васурэтэ 
симаимасита 


дэнся-но нака 
хо:му 


-га накунаримасита 


су:цукэ:су 


кабан 


У меня украли ... КЕ 


а 
— деньги - Ве 
— паспорт – АА | 


У меня в сумке были ... ААО (С · 2 
ОО, 


— фотоаппарат - 2х 5 

— документы — 29 

Вызовите, пожалуйста, 2% 22 А, < > 
полицию. Я 

Свяжитесь, пожалуйста, ФЕБ (С 1 С 
с посольством. ке 


-о-нусумарэмасита 


о-канэ 


кабан-но нака ни ...-га 
аримасита 


камэра 


сёруй 


кэйсацу-о ёндэ кудасай 


тайсикан-ни рэнраку ситэ 


кудасай 
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антисейсмическое 
здание 


о афтершок 


вертикальные толчки 


гипоцентр/очаг земле- 
трясения 


главный толчок 


горизонтальные 
колебания 


дорожно-транспортное 
происшествие 
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МЫ КУР 
Е 


тайсин кэнтику 


ёсин 
синдо 
татэюрэ/дзё:гэдо: 


сингэн 


хонсин 


ёкоюрэ/суйхэйдо: 


ко:цу:дзико 


землетрясение 


землетрясение магниту- 


дой 5 баллов 
извержение вулкана 
колебание 
магнитуда 
подземный гул 
пожар 
полиция 


разрушение домов 


Э ој 


дзисин 


синдо го-но дзисин 


функа 

юрэ 
магунитю:до 
дзинари 
кадзи 
кэйсацу 


каоку-но то:кай 
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сила землетрясения НЕО Я < дзисин-но цуёса 


\ система трехмерной ЗК Е 0 5 5- Д сандзигэн мэнсин 
|| сейсмостойкости сисутэму 
(“а а 


тайфу: 

толчок #8) синдо: 
трещины в земле На, дзиварэ 
трещины в стенах Не о ООН кабэ-но хибиварэ 
цунами ЕЕ цунами 
цунами высотой около Ж)10 Х- | Л”) яку дзю: мэ:тору-но 

5 метров = ИЕ: такаса-но цунами 
эпицентр земле- Е. синъо: 

трясения 
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Часто ли бывают 
в этом районе 
землетрясения? 


Сегодня утром было 
небольшое землетря- 
сение. 


Какой силы было зем- 
летрясение? 


Сила землетрясения 
была 4 балла. 


Вчера в районе ... 
было сильное земле- 
трясение. 


тонах < 
550 Ж 
у^, 

И & 950060 5 
0 У У 275 


Шаов г 
С 

НЕ 
5 

& 0 5 ..-Н27125 
а 705039 


М 


7 


РЕ 4 С 


конно тихо:-ва ёку 
дзисин-га аримас ка 


кэса ёвай дзисин-га 
аримасита 


дзисин-но синдо-ва 
доногурай дэсита ка 


дзисин-но синдо-ва ён 
дэсита 


кино: ...тихо:-ни цуёй 
дзисин-га аримасита 


75 


Магнитуда землетрясе- НІ (3 7 17 =. дзисин-ва магунитю:до 
ния была 6.5 по шка- ВБ року тэн го дэсита 
< ле Рихтера. 
_ Элиан землетрясе- НЕЕ] 
ия находился в 
Полностью разрушено 


ЛЕ. 
ат 
50 домов, частич- 


дэсита 
РЕБ, 
, 1001, 

но — 100. 


дзисин-но сингэн-ва 


дзэнкай каоку годзю:то 
Были погибшие 


ханкай хякуто: 
ЕАН 07, 


ГҮ 


сибо:ся-га дэмасита 


ПУТЕШЕСТВИЕ 


Для посещения Японии вам нужно иметь действующий загранпаспорт 
и получить визу, обратившись в Посольство Японии в России или в Генераль- 
ное Консульство Японии в России. Полную информацию о необходимых для 
обращения за визой документах, список которых довольно большой, можно 
найти на сайте Посольства Японии в России. Сроки рассмотрения визовых 
заявлений могут отличаться в зависимости от цели поездки и других обстоя- 
тельств. Минимальный срок для оформления визы — 4 дня, однако в некото- 
рых случаях могут потребоваться дополнительные документы, может быть 
назначено собеседование, или документы будут направлены на рассмотре- 
ние в МИД Японии, что увеличит срок, необходимый для получения визы. 


77 


_ > 


Миграционная карточка, анкеты 


Перед прибытием в Японию на самолете или теплоходе вам необходимо 
заполнить миграционную карточку, которую вы предъявите при прохождении 
паспортного контроля. Талон убытия (часть миграционной карточки, которую 
вернет вам инспектор, осуществляющий паспортный контроль) нужно будет 
сохранять и предъявить при выезде из страны. Стоит заранее ознакомиться 
с тем, какие данные вам нужно будет вписать в миграционную карточку, и не- 
много подготовиться, чтобы необходимость записать, например, контактный 
адрес и телефон в Японии не поставила вас в затруднительное положение. 

Кроме того, во время пребывания в Японии вам, возможно, понадобится 
заполнить какие-либо формы, анкеты (например, при регистрации в гости- 
нице). Заполнять их обычно можно и на английском языке. При заполнении 
вам встретятся следующие слова: 


Фамилия, имя КА симэй 


Дата рождения ЖЯ Н сэйнэнгаппи 
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Гражданство 

Пол 

Женский 

Мужской 

Страна проживания 
Адрес 


Профессия, род 
занятий 


Возраст 


Телефон 


Контактный адрес и те- Н ЖО 36 


лефон в Японии 


ВИ 


кокусэки 
сэйбэцу 
онна 
отоко 
кокумэй 
дзю:сё 


сёкугё: 


нэнрэй 


дэнва 


нихон-но рэнракусаки 


Номер загранпаспорта 2 рёкэн банго: 


Номер рейса самолета #1208 • (827, ко:ку:ки * бинмэй 
Пункт отправления Ни дзё:кити 
ў самолета 
\ Сколько времени НАЖЕ Т Е] нихон тайдзай ётэй кикан 

планируете 
провести 
в Японии 

Цель приезда їр ААУ токо: мокутэки 

Номер регистрации Е Л гайкокудзин то:року 
иностранца банго: 
в Японии 

Подпись Е сёмэй 
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Паспортный контроль 
Для прохождения паспортного контроля нужно предъявить загранпа- 
спорт и заполненную миграционную карточку. Кроме того, возможно, вам 
понадобится показать обратный билет и программу пребывания в Японии, 
поэтому стоит их подготовить для предъявления заранее. 


0 
ЗЕЕ > > С ню:коку тэцудзуки-ва 


Где находится паспорт- Л. 


ный контроль? 2%, доко дэс ка 

В какую очередь мне (СЧ Д,7 б \и^ доко-ни нарандара ий 
нужно встать? ОА, дэс ка 

Предъявите ваш пас- 2А Д 1— |} 2” НУ пасупо:то-о-мисэтэ 
порт. и. кудасай 

Пожалуйста, вот мой АХА 0 | ватаси-но пасупо:то дэс 
паспорт. о 
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Я приехал из России. 


Я (еду) с... 


а 


— мужем 

— туристической 
группой 

Я (еду) один. 


Какова цель вашей 
поездки? 
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ЖАН = 3/7 АБ 
ЖЕ 7, 


ЕД 
СЯ 


о 


ЛЕН Зи 
3 


ватаси-ва росиа-кара 
кимасита 


то иссё дэс 


кадзоку 


цума 


ОТТО 


цуа: гуру:пу 


хитори дэс 


ню:коку мокутэки-ва нан 


дэс ка 


Туризм. 


Деловая поездка. 


Командировка. 
Торговые переговоры. 


Симпозиум. 


Спортивные соревно- 
вания. 


Стажировка. 


Вы впервые в Японии? 


#9. 
= 
ков 
НЕ СЭ. 
НА СЭ. 
ео 
а 
ХУ 
рок 
9 
нж: 
Э 


канко: дэс 


бидзинэсу цуа: дэс 


сюттё: дэс 
сё:дан дэс 


симподзиуму дэс 
супо:цу кё:гикай дэс 
рю:гаку дэс 


нихон-ва хадзимэтэ 
дэс ка 
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с 


Да, впервые. 


соти вы пробудете 
Японии? 


(Я пробуду в Японии) ... ··· 


— неделю 
—Щ два месяца 


Где вы остановитесь? 


В гостинице ... 


У моего друга. 
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4%, ЯФС 
СЯ 


НЖЖ Еос 


ЕЭ 2 
Ст 
Ев. 
- 1 [А] 
А 
НЕ 9 
37% 
ВУЗ 
092679, 


+ 


РЕ 


хай хадзимэтэ дэс 


нихон-ни-ва доногурай 
тайдзай-суру ётэй дэс 
ка 


дэс 
иссю:кан 
никагэцу 


доко-ни томаримас ка 


хотэру дэс 


томодати-но иэ дэс 


Ваша дата рождения? ЖЕНА НЫ? сэйнэнгаппи-ва 


Ваш постоянный адрес? {Е РЯ 2 дзю:сё-ва 


Подпишите здесь, по- Ел < коко-ни сайн ситэ 
жалуйста. Д, кудасай 7 
Хорошо, все в порядке. [Зу \. Ж 97, хайкэкко: дэс 2 


Таможенный контроль 


багаж Я) нимоцу 

билет на самолет #12525 ко:ку:кэн 

въездная виза ЛЕЕ ню:коку бидза 
«зеленый коридор» ОТ мидори-но кэнсадай 
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«красный коридор» РР ака-но кэнсадай 


магазин беспошлинной 5“ = — 5 д 12 1) — дю:ти фури: сёппу 
торговли (дьюти-фри) є у 7 


~ ҳу миграционная карточка ЛЕ 5 — К ню:коку ка:до 
обратный билет 9 0 ЛЕ каэри-но ко:ку:кэн 
_ на самолет 


отрывной талон багаж- 5 | Е хикикаэсё: 
ной бирки 
паспорт ХА | пасупо:то 
транспортер получе- п ЛИ та:н тэ:буру 
ния багажа 
Где находится тамо- и ВЕ СА, дзэйкан-ва доко дэс ка 


женный контроль? 
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Заполните, пожалуйста, 
таможенную декла- 
рацию. 


Объясните, пожалуйста, 


как заполнять тамо- 
женную декларацию. 

Весь этот багаж ваш? 

Да, это весь мой багаж. 


Это не мое. 


У меня только это. 


ВЛ СС 
< ЕЕ. 


НЕ =) 8:5 Б 
аА С < 76 
&1\, 


СОНЕТ 
ОСУ, 


0%, р 


МО У, 


МИ 
Ал 


ЕРУ 


синкокусё-о-киню:ситэ 


кудасай 


синкокусё-но какиката- 


о-осиэтэ кудасай 


корэ-ва дзэмбу аната-но 


нимоцу дэс ка 


хай корэ-ва дзэмбу 


ватаси-но нимоцу дэс 


корэ-ва ватаси-но дэва 
аримасэн 


корэ дакэ дэс 
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Есть ли у вас предме- ЪАЛА ДЪ |, мотикоми/мотидаси 


ты, запрещенные жЕ) = 
к ввозу/вывозу? 3-7 
о 


м 4. 
М ЕМЕ 


У меня есть иностран- 
ная валюта на ЕКВ. 
сумму ... 

У меня нет предметов, ЕЕ 25 $ 0214 2 
которые нужно де- И ЖАА, 
кларировать. 

Есть ли у вас предметы, Кар 17% 0 
облагаемые 397. 
пошлиной? 
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кинсихин-га аримас ка 


ииэ аримасэн 


ватаси-ва гайка-о- ... 
моттэ имас 


синкоку суру моно-ва 
аримасэн 


наника кадзэйхин-га 
аримас ка 


Облагается ли это мт @ корэ-ва кадзэйхин дэс 


пошлиной? А ка 
Где платить (пошлину)? № > Си доко дэ хараимас ка 
ўа, 5 
Что в этом чемодане? 2 0 5 А [3/1] 21 коно торанку-ва нани- 2 
жет = 70У; га хаиттэ имас ка 2 
Личные вещи и суве- #07 2 5 ЕЕ сибуцу то омиягэ дэс 
ниры. сг й 
Откройте, пожалуйста, = 0 7 4 Е коно торанку-о-акэтэ 
этот чемодан. аи кудасай 
У меня есть лицензия 71/420 ЛР ватаси-ва корэ-но юню: 
на ввоз этого. п Е ро Су кёкасё:-о моттэимас 


ие 
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Вызовите, пожалуйста, ВЕЛ 2 4380 \ [, цу:яку-о-онэгаи симас 
переводчика. == 


ӘХ о 


ИРЕТИ 
он: Ли 
Вы 6— 
Шо и— 
ТР 
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С Вывески и указатели 

> | 2 Отправление 
РНЕ Прибытие 

ОКА Регистрация 


Терминал 1 
Терминал 2 
Зал прибытия 
Зал ожидания 


Выход на посадку 


ЛЕ 
Е 
ЖА 
ЗАРИ 
05097 НХ 0 
ЗЕН КА 

ЖАНКА 


автобус 


велосипед 


Паспортный контроль 


Таможенный контроль 


Досмотр багажа 


Досмотр ручной клади 


Выдача багажа 


Мужской туалет 


Женский туалет 


Виды транспорта 
УА 
Е ЕЕ 


басу 


дзитэнся 
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корабль 
машина/автомобиль 
метро 

монорельс 
обычный поезд 
паром 


поезд, останавли- 
вающийся на всех 
станциях 


поезда компаний ЈК 
самолет 


скоростной поезд 
«Синкансэн» 


92 


Жа 
ИН 
НН РХ 
Е мл 
1 

Е 
6-9 


| 


ЈК 
ЛУТ 
ТЕР 


фунэ 
курума/дзидо:ся 
тикатэцу 
монорэ:ру 

фуцу: 

фэри: 


какуэки 


джэй а:ру 
хико:ки 


синкансэн 


такси Я о такуси: 


экспресс «Кюко» А41 кю:ко: 
экспресс «Токкю» АА, токкю: 
а= 2 
электричка ва, ЕН. дэнся = Г 
72 
Я поеду на... тк 895, -дэ икимас 


Путешествие самолетом 


бизнес-класс РУО бидзинэсу курасу 
билет на самолет #12525 ко:ку:кэн 
задержка рейса НЕБЕ НЕТ ририку-но окурэ 
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отправление 


Ве 


пересадка на другой 
саке 


посадка (в самолет) 
посадочный талон 
прибытие 

(прямой) рейс 

рейс с пересадкой 


эконом-класс 


94 


н 

С 
РА 

ее 


а 
Е 
зе 

а 
И 


сюппацу 


эгудзэкутибу курасу 


норицуги 


таз 

то:дзё:кэн 
то:тяку 

(тёкко:) бин 
норицуги ря 


экономи: курасу 


Я хочу купить 
билет(ы) в... 


Мне, пожалуйста, 
билет(ы) на рейс 
номер ... 


На какое число? 


На восьмое. 


Обратно — на двенад- 
цатое. 


Сколько билетов? 


Один./Два. 


"ЕСО 


х 97, 
ЕЛЕ 5 
НАС 
ОН 
397 


Ни & 70 
95. 


0 9125 <, 
Л 9-2%, 


аи е 


= аР 


мадэ-но ко:ку:кэн-о 
каитай-но дэс га 


бин-но ко:ку:кэн-о 
онэгаи симас 


ё:ка-ни икитай дэс 


каэри-ва дзю:ни нити дэс 


наннин дэс ка 


хитори дэс/футари дэс 
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Какая продолжитель- ЖЕН 320) <’ хико:дзикан-ва 


ность рейса? ех Вя доногурай дэс ка 
Во сколько самолет ДАВЕ 78 55 ЗЕ = -ни нандзи-ни цукимас ка 
э Е 
а прибывает в ...? 3-2%, 
_ > Сколько багажа я могу ШИ 0 < б нимоцу-ва доногурай 
\ перевезти с собой? КАДАУ ёросий дэс ка 
С 
Сколько нужно платить Ж (30 \ < 5 тё:карё:кин-ва икура 
за перевес багажа? 293. дэс ка 
Сколько с меня? < Б 97А, икура дэс ка 
Когда начинается -. НОЯ = у И Д бин-но теккуин-ва 
регистрация на ЈИ С нандзи-кара дэс ка 
рейс до ...? 3-7> 
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Где идет регистрация (05 = у И.М бин-нотеккуин-ва доко 


на рейс до ...? У ео а № дэс ка 
Покажите, пожалуйста, 061 > С ватаси-но сэки-ва доко 
где мое место. 97)» дэс ка 


22 
П Я - = г, котира-э до:дзо 
р сюда, пожа Ва ра-э до:д 2 


Пристегните ремни. АЕ әле В 22 {3 дзасэки-но бэруто-о 


< тл о-симэ кудасай 
Выключите, пожалуйста, ЕО 2 33] кэйтай-но дэнгэн-о 
мобильные телефоны. И азе о-кири кудасай 
Дайте, пожалуйста... ·-. 2 < ИХ, -о-кудасай 
— черный чай – ТЖ ко:тя 
— кофе –- п Е — ко:хи: 
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Принесите, пожа- 
о ... 


— томатный сок 
— пакет 


ане 


Я плохо себя чувствую. 


Помогите мне, пожа- 
луйста ... 


— пристегнуть ремни 


— откинуть спинку 
кресла 
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ВА, 

+3. 
ыы 

- 2% 

я 

НЕС. 
р ўе 
үл, 

— о 
о 

— ны 2-75 
тр 


УТ 


обнимая 


томато дзю:су 
могфу 
кибун-га варуй дэс 


тэцудаттэ кудасай 


дзасэки-но бэруто-о 
гимаву-Но-б 


дзасэки-но сэ-о таосу- 
ноб 


Вывески и указатели 


х 17 9 ЕСХН 1, Вызов стюардессы 
ея Не курить 
ЗЕЯ Н Запасной выход 


Путешествие по морю 


билет первого/ второго/ — 2% / а / — А итто: /нито: /санто: 
третьего класса 


качка (Жо) Фп, (фунэ-но) юрэ 
каюта 25 сэнсицу 

круиз 7 м < куру:дзу 
курительная комната 82) 35 кицуэнсицу 
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лодка/шлюпка 

море 

океан 

палуба 

паром 

порт 

салон 

спасательная шлюпка 
спасательный жилет 
спасательный круг 
трап 
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ги: 
ж 
В 
м 
И 
а 
77 у Ф 


ТЕК 
уми 

тайё: 

мы 
УРЕ 
ТЕРУ 
кю:мэй бо:то 
кю:мэй до:и 
укибукуро 


тараппу 


Сколько стоит билет 
до ...? 


Дайте, пожалуйста, 
два билета до... 


В котором часу начина- 
ется посадка? 


Когда мы прибудем 
в порт ...? 


Сколько мы будем 
СТОЯТЬ В ...? 


Проводите меня, по- 
жалуйста, до моей 
каюты. 


Е СФУ 
< БУ, 
Е СФ 
Жи 
о РЛС 
9 ас 
она 
Шо «К 
Й ЕР 
МАО Е 26р 
ес А. 


РЕЗИ \ 


т 


-мадэ-но киппу-ва икура 


дэс ка 


мадэ-но киппу-о нимай 


кудасай 


дзё:сэн кайси-ва нандзи 


дэс ка 


минато-ни ицу цукимас 


ка 


-ни-ва доногурай тэйхаку 


симас ка 


ватаси-но сэнсицу-мадэ 


аннай ситэ кудасай 
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Как вы переносите ТАЕ: МО юрэ-ни-ва цуёй дэс ка 


качку? ЭА, 
Меня укачивает. ЖЕ ватаси-ва фунэ-ни ёвай 
С Кеки дэс 
_ > Где находится ...? чх, Иа 
— душевая – 5; у 7 — РАЗВЕ 
= 00 н ба: 


Путешествие поездом 


автоматическая камера 1 4 мі Уу Я м. коинрокка: 
хранения 
билет В киппу 
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билет в одну сторону 
билет туда и обратно 
бюро находок 

выход в город 

выход на платформы 
доплата за проезд 


железнодорожное 
табло 


завтрак, упакованный 
в коробку, 
продающийся 
на станциях 


он 
НА 


МОЈ 


ЗЕЕ Н 
у АР 


НУ 


НХ 


ВУ 


КИА 


и 


катамити 
о:фуку 
исицубуцугакари 
эки-но дэгути 
дзё:сягути 
сэйсан 


дэнко:кэйдзибан 


экибэн 


камера хранения 
касса 
9 (в поезде) 


окошко бронирования 
и продажи 
билетов 
на экспрессы и т. п. 


плата за проезд 
платформа 
расписание 


справочное бюро 
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Рх 0 ВТ 
НЖАТ 


тэнимоцу адзукаридзё 
сюссацудзё 
сэки 


мидори-но мадогути 


унтин 
(пуратто) хо:му 
дзиканхё: 


аннайдзё 


Где можно купить БЕНЯ С киппу-ва доко-дэ 
7) 


билет? 297% каэмас ка 

Я бы хотел по- -.- Е С] & 0\0) мадэ икитай-но дэс га 
ехать в ... СУ 0%, р 

Мне, пожалуйста, я. „ВОВ, ЕН. 02] аса... дзи-но дэнся-но 2 
билет на... часов и < Ри. киппу-о кудасай Е 
утра. 

Один билет, пожалуйста. С < 72 < и\ итимай кудасай 

Сколько с меня? ока икура дэс ка 

Какая это линия? 9 А нани сэн дэс ка 

Какой номер плат- Е СУ А нан бансэн дэс ка 
формы? 
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Как пройти к выходу 
на платформу? 


Где платформа 


Я нь 


вагон-ресторан? 


Останавливается ли 
этот поездв ...? 


В котором часу 


поезд прибывает 
на станцию ...? 
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ЖАНР 55 
<> 


9 \ 


о 


В чусу 


хо: му-ва до: яттэ 
икэмас ка 


бансэн-ва доко дэс ка 
сёкудо:ся-ва цуйтэ 
имас ка 


коно рэсся-ва ... ни 
томаримас ка 


коно рэсся-ва нандзи-ни 
„... эки-ни цукимас ка 


В банке. Обмен валюты 


банк ФТ гинко: 
банкомат АТМ эй ти: эму 
х 21 
доллары Км дору С 
дорожные/туристи- 77-Х = торабэра:дзу текку 2 
ческие чеки у и 
евро м-н ю:ро 
иены Н эн 
кредитная карточка п мі? у 5 — К курэдзитто ка:до 
номер счета п ко:дза банго: 
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обмен валюты Г] рё:гаэ 


обменный пункт іар) рё:гаэдзё 
х рубли ли ру:буру 
>) счет (в банке) |1 ко:дза 
© 
Где находится бли- Ж): “> итибан тикай...-ва доко- 
жайший ...? 210 972%, ни аримас ка 

— банк — м гинко: 
— пункт обмена валюты — НЕ) рё:гаэдзё: 


Я хотел бы поменять 2-1, < РЁ ю:ро-ни ситэ кудасай 
на евро. ам». 
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ру:буру-о эн-ни рё:гаэ 
ситай- но дэс га 


Я хочу обменять рубли Л/— Ли С 
НА 1,75 ис 


на иены. 
93%, 
22 ии < кавасэ рэ:то-ва икура 7 
дэс ка 
О 


Каков курс обмена? 
53-2, 
1 доллар — ... иен. 1 Кл... У 97, ити дору-ва ... эн дэс 
Каков комиссионный ФРЖ < б С тэсу:рё:-ва икура дэс ка 
сбор? 97» 
Где находится ближай- —2Е3/\`А Т МІЖ итибантикай эйти: эму- 
. ва доко-ни аримас ка 


1 


21200 


ший банкомат? 
397% 


Ж. В ГОСТИНИЦЕ 


бизнес-отель (эконом- 
класса) 


гостиница в японском 
стиле 


гостиница в японском 
стиле на горячих 
источниках 
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Виды гостиниц 


РАЛИ 


ЖЕН 


йа яе ЕН 


бидзинэсу хотэру 


рёкан 


онсэн рёкан 


гостиница для влюб- 
ленных 


гостиница европей- 
ского типа 


гостиница капсульного 
типа 


гостиница молодежная 


гостиница сельская 
(Беа & Бгеакғаѕі) 


горничная 


дежурный админи- 
стратор 


Аа: 
Жул 
ИУ ЛНУ Л 


21—555 Л 
Бит 


В гостинице 


Е 
7пм|&А, 


рабу хотэру 


хотэру 
капусэру хотэру 


ю:су хосутэру 


минсюку 


ру:му-мэйдо 


фуронто-сан 
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ключ ЕА 


номер в европейском 2/2 
стиле/японском стиле 


номер двухместный Ули 
с двумя кроватями 


номер двухместный ЛУ 
с двуспальной 


кроватью 

номер на верхнем/ МЕ о 5 
нижнем этаже ЕН 

номер одноместный ии ли 

номер с балконом лек 0) 


Ае 
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каги 


ё:сицу /васицу 


цуин 


дабуру 


уэ/сита-но кай-ни ару 
хэя 


сингуру 


барукони:-цуки-но хэя 


номер с ванной/душем / А / 4 у 17-2 < басу/сява:-цуки-но хэя 


о 
номер/комната Е хэя 
подача еды в номер и-А-ЕхХ ру:му са:бису 
сейф АЛЕ кинко 


тё:сёкукэн 


Ко 
стойка администратора ну фуронто А). 1 
талон на завтрак НЕ Г 


управляющий/ Зо Л. сихайнин 
менеджер 

Где стойка админи- 7н К 5 С фуронто-ва доко дэс ка 
стратора? 92%, 
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Я заказывал номер че- 
рез туристическое 
агентство. 


Я заказывал номер 
по телефону. 


А. Вот подтверждение 
\\% заказа. 


Я заказывал ... 


= двухместный номер 


Я не делал предвари- 
тельного заказа. 
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З 


ожо 
РЖ 


Е 22 #8 


о 


ВВС О. 


Е ат 


МЕ САИ 


Е 


во 


РЖ Ц 


1216 


ул ио 
— одноместный номер — УМХ 


РЗ 


Ал 


ГҮ 


ватаси-ва рёко:гайся-о 
цу:дзитэ хотэру-но 
хэя-о ёяку симасита 


ватаси-ва дэнва-дэ ёяку 
симасита 


корэ-ва какунинсё баутя: 
дэс 


-о-ёяку симасита 
цуин-но хэя 
сингуру-но хэя 


ёяку ситэ имасэн 


У вас есть свободные 
номера? 


Сейчас свободных 
двухместных 
номеров нет. 


Есть ли поблизости 
другая гостиница? 


У вас есть ... номера? 
— одноместные 

— двухместные 

На сколько дней? 


С сегодняшнего дня 
идо... 


20 890%, 
д 
Е 


‚ си 5 
У } 


т< СОНУ 
м0 92%, 


2150 92%, 
– ки МО) 
ул моу 

НЭ 
Н2^Ь-..3 
ее 


$8 
Р 


УЛ 
0 Жл, 


ку:сицу-га аримас ка 


има айтэ иру цуин-ва 
аримасэн 


тикаку-ни хока-но 


хотэру-га аримас ка 


-га аримас ка 
сингуру-но хэя 
цуин-но хэя 
нампаку дэс ка 


кё:-кара ...-мадэ дэс 
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Номер на одни сутки. —ўҢ У, иппаку дэс 


Номер на одну 9 9—9, иссю:кан дэс 
неделю. 

Сколько стоит номер АН < Ь С иппаку икура дэс ка 
в сутки? УЬ 

Включен ли завтрак ШВОВ ЪЪ Л о те:сёку-но рё:кин-мо 
Ё В СТОИМОСТЬ < 7 хаиттэ имас ка 
_ номера? б 
Мне, пожалуйста ... Зли 9. онэгаи симас 
— проживание - бох тё:сёкуцуки-дэ 


с завтраком 


— номер с двуспальной — 77 Ли у КО) дабуру бэддо-но хэя-о 


кроватью ЕН 22 
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— номер с душем = иу 17—01 0 ә сява:-га ару хэя-о 


Н 2 


— номер на первом – 1 о иккай-но хэя-о 
этаже 


Могу я посмотреть А АС Фили ^ хэя-о митэмо ий дэс ка 


номер? Са. 2 
Есть ли в номере ...? РЕ. -- 7 20 = хэя-ни...-га аримас ка С 


у^, 


— телевизор р тэрэби 

— кондиционер ес РА эакон 

Этот номер мне под- оа коно хэя-ва кэкко: дэс 
ХОДИТ. КОСИ 
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Этот номер мне не под- = О [3 Е коно хэя-ва тётто 
ходит. 2.6 


Есть ли у вас номер ...? --- (4 0 Е хэя-вааримасэн ка 
А/7) № 

— получше > Рули \ мотто ий 
о а \ мотто ясуй 


ен Е заны 


Покажите, пожалуйста, 2“ А5 ]1— |К 2” НА пасупо:то-о мисэтэ 


паспорт. ое. кудасай 
Заполните, пожалуйста, > 0 НКА ЕН Л. коно ё:си-о го-киню: 
этот бланк. ое кудасай 
Вот так правильно? сим «9795 корэ-дэ ий дэс ка 
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Когда у вас расчетный = у Ут [4 теккуауто-ва нандзи 


час? Хар, дэс ка 
Отнесите, пожалуйста, 2 С нимоцу-о хэя-мадэ 
мои вещи в номер. ИЄ < укай < хакондэ кудасай 
и 
Где находится ...? е СА -ва доко дэс ка 7 
з арке. л 
ресторан иа [5 м рэсуторан ^// 
— лифт = | 8 эрэбэ:та 
В котором часу будет #7 ЗАРЕ Ё С теё:сёку-ва нандзи-кара 
завтрак? ЭХ, дэс ка 
Проводите меня, эр Е Ср |. С хэя-мадэ аннай ситэ 
пожалуйста, до < 1 х № кудасай 
номера. 
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Вывески и указатели 


АН Вход 
НН Выход 
ЗЕЯ, Н Запасной выход 
ху 1957 От себя 
С < К себе 
Тарз С 9. Свободных мест нет 


Номер в японском стиле 


гостиная (в японском ДЕВК дзасики 
стиле) 
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матрас/ постель 


ниша, где размещают 
картину и компози- 
цию из цветов 


раздвижные двери, 
оклеенные бумагой 


раздвижные пере- 
городки 


ставни раздвижные 


стенной шкаф с раз- 
ДВИЖНЫМи 
дверями 


циновка 


футон 


токонома 


сё:дзи 


фусума 


амадо 


осиирэ 


татами 
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Постелите, пожалуйста, жт 2 а < ге 


постель/футон. 


Мне нужна ... 


т 


У меня в номере 
нет... 


— полотенец 


— мыла 
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Обслуживание 


ар 
729 


(С 
+ о 


— Ял 
- 1 


А 


2120 = 


Үт 


футон-о сийтэ кудасай 


-о онэгаи симас 


хайдзара 


тоирэтто пэ:па: 


хэя-ни ...-га аримасэн 


таору 


сэккэн 


Дайте, пожалуйста, Ч 9 70 < 7 -о мо: хитоцу кудасай 
еще одно ... ЭЯ 


— одеяло - р мо:фу 
— банное полотенце – ХА н Чл басу таору 
У меня в номере 013600695, хэя-га самуй дэс 
холодно. 2 
Сделайте, пожалуйста, 2 о 2 хэя-о мотто ататакаку 2 
чтобы в номере стало < [<< ситэ кудасай " 
теплее. хүл 
о 


У меня в номере жарко. 2121 \5-, хэя-га ацуй дэс 


Сделайте, пожалуйста, (85 22 Ф «о (2 ўд 1, хэя-о мотто судзусику 
чтобы в номере стало ЕСА: ситэ кудасай 
прохладнее. 
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Нет света. 


Перегорела лампочка. 


Телевизор не работает. 


Нет горячей/холодной 
воды. 


Засорилась раковина. 
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Жао = 
А, 
ЕКА 
ей 
ИКЕА = 
А, 
ок Е 


о 


Еа 


Ал» 


МИРЕ ЗА 
ет 


дэнки-га цукимасэн 


дэнкю:-га кирэмасита 


тэрэби-га уцуримасэн 


дамбо:-га цукимасэн 


ою/мидзу-га дэмасэн 


хайсуйкан-га цумари- 
масита 


Вызовите, пожалуйста, 


сантехника. 


Я хочу отдать вещи ... 


— в стирку 
— в чистку 


Разбудите меня, пожа- 
луйста, в... часов 


утра. 
Как позвонить ...? 


— вгород 


— за границу 


ЕО ЛЕА, С 


Ф 


СЕУ 


= 


<= о 


лем 


оо ася 


– ия 
- УЕ 


сю:ри-но хито-о ёндэ 
кудасай 


ни даситай моно-га 
аримас 


сэнтаку 
кури:нингу 


аса ...дзи-ни окоситэ 
кудасай 


-э-но какэката-о осиэтэ 


кудасай 
синай 


гайкоку 
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Отправьте, пожалуйста, 
по факсу. 


Дайте, пожалуйста, но- 


мер факса гостиницы. 


а. ие С: 


жно ли здесь от- 
о электронную 
почту? 


Можно ли здесь вос- 


пользоваться Интер- 
нетом? 
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ИУ АОК 
с Тр 
ЖФ уе 


БХ. 


Се, 


х0 7 у у 07 Ж 
97% 


факкусу-дэ окуттэ 
кудасай 


хотэру-но факкусу- 
но банго:-о осиэтэ 
кудасай 


ватаси-э-но факкусу-га 
аримас ка 


и:-мэ:ру-о окурэру 


токоро-га аримас ка 


инта:нэтто-о цукаэру 
токоро-га аримас ка 


Отъезд 


Я уезжаю завтра утром. #/, 021 Н НЕ 


= о 


До которого часа нужно = у ИУ | 


освободить номер? 


Приготовьте счет, 
пожалуйста. 


Я взял из мини-бара ... 


— банку пива 


— 2 бутылки вина 


ЗЕЕ << 
7) 
ШЕ 248) \ 1 
к 
> | 


ватаси-ва асита-но аса 


сюппацу симас 


теккуауто-ва нандзи- 
мадэ дэс ка 


кандзё:сё-о онэгаи 
симас 


миниба:-кара ... 
дасимасита 


би:ру-о иппон 


вайн-о нихон 
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Можно мне запла- 
тить ...? 


— наличными 


— кредитной 
карточкой 


\ закажите мне, пожа- 
Е такси 
ОВ. 


Позвоните мне, пожа- 
луйста, когда 
приедет такси. 


о Сфи 
ерге 


Е е 
осе еа 
и 

ИЖ 

‚ НСС < 
76 &0\, 


сихараттэ-мо ий дэс ка 


гэнкин-дэ 


курэдзитто ка:до-дэ 


дзи-ни такуси:-о ёяку 
ситэ кудасай 


такуси:-га китара дэнва 
ситэ кудасай 


ГОРОД 


Как ориентироваться в городе 


В японских городах названия обычно имеют только крупные улицы 
и районы. Адрес может быть, например, записан так: ^^ Ж3 – 2 2—1. 
Первая цифра — это номер квартала, затем идет цифра, указывающая на 
комплекс зданий в пределах этого квартала, и последняя цифра — но- 
мер дома. В справочниках и информационных материалах на английском 
языке, предназначенных для иностранцев, запись может быть в обратном 
порядке. 

Если вы не можете найти нужное вам место или сбились с дороги, 
не стесняйтесь обратиться к полицейскому или прохожим на улице. Вам 
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наверняка попытаются помочь. Вы можете показать место, которое ищете, 
на карте или показать заранее записанный адрес нужного вам места. 


Маршрут, как найти дорогу 


Извините, ... 32-Е А,\, --° сумимасэн-га 
Где находится ...? РИ -ва доко дэс ка 
— мини-маркет ЕВЕ комбини 
“ ге: «Комбини» 
ея — автобусная остановка — 75 ХЕ басутэй 
“ у А {Е у 
Это далеко отсюда? С ОЬжи С коко-кара то:й дэс ка 
397% 
Можно ли дойти НЗ 7» арукэмас ка 
пешком? 
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Сколько это займет Ф 


КСЕ) асоко-мадэ доногурай 
времени? 


какаримас ка 


[у 
> 
2 
5. 
и 
9 
и 
кеу 
9% 


Покажите, пожалуйста, 


С-З С коно тидзу-ни мисэтэ 
на этой карте. \ 


( 
у^, кудасай 


Объекты на карте города 


автобусная остановка х А {& басутэй 
аптека ЖК Јај яккёку 2 


банк ФТ гинко: 
бар (в японском стиле) РЕ] ра идзакая 
больница У |5 бё:ин 
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вокзал 
гостиница 
заправка 


интернет-кафе 


кафе 
кинотеатр 
магазин/лавка 
метро 


место, где вы находи- 
тесь сейчас 


ых 

У Ли 

У ПА 
(ДМ жур 

7 2 = 

ВОЛЕ 
ВАНН 
ЛЕ 
НИ 5 
ДЕН 


мини-маркет «Комбини» 71 }/ Е 
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эки 
хотэру 
гасорин сутандо 


(инта:)нэтто кафэ 


киссатэн 
эйгакан 
мисэ 
тикатэцу 


гэндзайти 


комбини 


мост 
муниципалитет 
парк 

перекресток 
пешеходный переход 
площадь 
полицейский пост 
почта 


прачечная самообслу- 
живания 


река 


Е хаси 


тт сиякусё 
А ко:эн 
АСЕ ко:сатэн 
ВНЕ о:данходо: 
иж 92, хироба 
АСЕ ко:бан 
ЕН ю:бинкёку 


аі 4 9 Ё 1] — коин рандори: 


Л | кава 
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ресторан 
рынок 

светофор 

стоянка такси 
супермаркет 
театр 

торговый квартал 


торговый центр 


туалет 


улица 


134 


ре: Е 

179 

{&-5- 

У 0 9 

Я-А 

#195 

ВАЛЕ Е 

ао 
Я — 


18 0 


рэсуторан 
итиба 

синго: 

такуси: нориба 
су:па: 

гэкидзё: 
сё:тэнгай 


сёппингу сэнта: 


тоирэ 


то:ри 


универмаг их | дэпа:то 


храм буддийский ВЕ отэра 
храм синтоистский ЖЖ дзиндзя 
Местонахождение 
впереди/перед (гости- Жэ л0)) НИС (хотэру-но) маэ-ни 
ницей) 2 
сзади/за (гостиницей) (ВУЛФ) #2 (хотэру-но) усиро-ни 2 
(= 
слева (от гостиницы) ОК 9- Ли0)) А: (хотэру-но) хидари-ни 
справа (от гостиницы) (ВУлЛ/Ф) С (хотэру-но) миги-ни 
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рядом/возле (гостиницы) (5 5- Ли0)) (< (хотэру-но) соба-ни 


осам аа уэ-ни 
и Ў (С сита-ни 
посередине/в центре фс аА 
между ГУ ав РРР 
Бя 1 Е кита 
$4 

~ ін еи 
СЕ РЯ минами 
восток ж хигаси 
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Вывески и указатели 


ЕЕ Внимание! 
т Дорожные работы 
уар Опасно для жизни! 
В Не курить! 


Е СЛЬ Ри С< РКХ Погазонам не ходить! 


ож ры 


ЕЕ Стоянка для машин 


ЕЕ | Стоянка запрещена 


ХЕМ 


Бч 
Е 


Посторонним вход запрещен! 
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В городском транспорте 


Поездка на автобусе 


Посадка в автобус осуществляется через заднюю дверь. Стоимость про- 
езда может быть фиксированной или различаться в зависимости от расстоя- 
ния. Пассажиры автобуса платят за проезд при выходе (через переднюю 
дверь), где рядом с местом водителя расположен специальный автомат. 


автобус номер ... 


билет для входа якун ж 
в автобус 


билеты отрывные (на [|2 
несколько поездок) 


маршрут Теле 


место (в транспорте) }® 
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60) 2А 


бан-но басу 


сэйрикэн 


кайсу:кэн 


икисаки 


сэки 


место посадки 0 5 нориба 
(в автобус) 


остановка (место) ХА басутэй 
схема маршрутов Гера росэндзу 
Какой автобус идет т< ХА 3и] -э ику басу-ва намбан 
до ...? ЖС, дэс ка 
Мне нужно доехать СТ & 7 0\0) мадэ икитай-но дэс га И 
до... 37 
090% Г 
Сколько остановок С с АБК\< ә Н кококара икуцумэ дэс ка 
отсюда? е ВУ 


Где мне сделать пере- 320) ах [3 1 7 С норикаэ-ва доко дэс ка 
садку? А: 
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Пожалуйста, скажите 1\7 РКХ С < цуйтара осиэтэ кудасай 


мне, когда нужно бу- Тер, 
дет выходить. 


Сколько мне платить? \`< Би 


у^, 


Поездка в метро, 
автомат, где прода- ж 
ются билеты 
билет В 
восточный выход НН 


(станции, вокзала) 


западный выход ан 
(станции, вокзала) 
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икура хараимас ка 


электричке 


кэмбайки 


киппу 


хигасигути 


нисигути 


линия А. сэн 


окошко (кассы) 29 Ц мадогути 
платформа (275 ур) Ж-А (пуратто)хо:му 
станция БХ эки 

северный выход ИН китагути 


(станции, вокзала) 


турникет ЕН кайсацугути 2 

эскалатор шк 51и Н эсукарэ:та: Г 

электрички и поезда ЈЕ джэй а:ру 
компаний ЈК 

южный ВЫХОД РЕ минамигути 


(станции, вокзала) 
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Мне надо в... 


Где можно купить 
билет? 


Сколько стоит билет 
до ...? 


Взрослый — 200 иен, 


а детский — 100 иен. 


М ре 


Какая это линия? 


Какая ближайшая 
станция? 
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АЕ >> САХ. 
ЗЕЯ, 
е иЄ 
397% 
жл200 <, = 
НЕ 100 У, 
2—1 < 7 
Я 
СУ, 
ЕО ае 
397% 


-э-икитай но дэс га 


киппу-ва доко-дэ каэмас 
ка 


мадэ икура дэс ка 


отона-ва нихяку эн дэ 
кодомо-ва хяку эн дэс 


киппу-о итимай кудасай 


нани-сэн дэс ка 


моёри-но эки-ва доко 
дэс ка 


Подскажите, по какому 
номеру можно вы- 
звать такси. 


Сколько примерно 
стоит доехать на 
такси до ...? 


Где находится стоянка 
такси? 


Отвезите меня, пожа- 
луйста ... 


— в аэропорт 


— по этому адресу 


Поездка на такси 
7-Е ТЮУ 
А52 9 
СС, 
ЕО Айе 
< БСУ, 


9 


А 
0 
а 
рш 
5 
С 
$ 


такуси:-о-6яку суру 
дэнва банго:-о-осиэтэ 
кудасай 


мадэ такуси: дэ икура 
дэс ка 
такуси: нориба-ва доко 


дэс ка 


мадэ онэгаи симас 


ку:ко: 


коно дзю:сё 
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Побыстрее, пожалуйста. 


Мне нужно быть там 
в... часов. 


Остановите здесь, 
пожалуйста. 


Подождите меня, пожа- 
луйста. 


® Ждать не нужно. 


Поехали дальше. 


Сколько с меня? 
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уус < аве 


НС ЖЕ 


И 


17220 ЖА». 
с скотсст 


хү\, 


о суус тк 


и 


р СЪ 


т. 
Ни, аз 
5, 


ГҮ 


ан 


<Б А, 


исойдэ кудасай 


дзи-ни цуканакэрэба 
наримасэн 

коко-дэ томэтэ кудасай 

маттэ итэ кудасай 

матанакутэмо ий дэс 


хай икимасё: 


икура дэс ка 


СРЕДСТВА СВЯЗИ 


Почта 
Почтовые ящики и почтовые отделения обозначены знаком Т. Если у вас 
есть банковский счет, на почте можно воспользоваться банкоматом. Почта 
работает в будние дни с 9:00 до 17:00 (некоторые отделения могут работать 
до более позднего времени или и в выходные дни). Почтовые марки в Япо- 
нии можно купить также в киосках, а письмо или открытку вы можете от- 
править прямо в гостинице. 


авиапочта Т9 ко:ку:бин 


9 


адрес (ЕРТ дзю:сё 


145 


бланк 

заказная почта 
конверт 
курьерская почта 
марка 

морская почта 


открытка 


А 


почтовое отделение 


почтовый индекс 
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ё:си 
какитомэ 
фу:то: 
дит ару 
киттэ 
фунабин 
хагаки 
тэгами 
кодзуцуми 
ю:бинкёку 


ю:бин банго: 


почтовый перевод 
почтовый ящик 


экспресс-почта 


Где находится ...? 
— почтовое отделение 
— почтовый ящик 


Сколько стоит отпра- 
ВИТЬ ПИСЬМО В ...2 


Сколько идет (письмо/ 
посылка) до ...? 


ЗЕ 2, < ю:бин кавасэ 


Жа Һ посуто 
Е сокутацу 


Е ОА. -ва доко дэс ка 


и И) ю:бинкёку 

– ЖА һ посуто 

хоо -э-но тэгами-но рё:кин- 
ФБС ва икура дэс ка 
397% 

{пу Е Ке СЕ < наннити-дэ ...-ни 
97)» цукимас ка 
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Я бы хотел 
отправить ... 


— это письмо 
— это 
Дайте, пожалуйста ... 
— конверт 
— две марки 
Достаточно ли марок 
< на этом письме? 
Я хотел бы отправить 
эту посылку 


в Россию. 
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25 < ИФ 
А о 


—у 


СФЕРЖ 
ме (7 


Ае ЗЯ 


СОРИ 


РЯ 
ОҒ 


| 


ии, 


МА = УД 


х 0 С 
3-7... 


-о окуритай-но дэс га 


коно тэгами 
корэ 
-о-кудасай 
фу:то: 
нимай-но киттэ 


коно тэгами-ва корэ-дэ 
ий дэс ка 


коно кодзуцуми-о 
росиа-э окуритай-но 
дэс га 


Я хотел бы отправить © си =... -СЭНи^ корэ-о...-дэ онэгаи 


ЭТО ... ЕЗ Е. симас 
— посылкой — ар конимоцу 
— бандеролью — мы кодзуцуми 
Отправьте, пожа- ох -дэ окуттэ кудасай 
луйста ... ея 
— авиапочтой Е: ко:ку:бин 
— курьерской ЭНГ ди: эйти эру 


почтой ОНІ, 


#2 
Что находится внутри? ЕЯ Еру Л о С нака-ни-ва нани-га хаиттэ в 2 
, чх, Е имас ка 2 


Сувениры. віж, омиягэ дэс 
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Какова стоимость Зо ХОДА Ве доногурай-но нэдан-но 
вещей? ОЪФ о». моно дэс ка 


Примерно 10 тысяч иен. 1 5 < 5\97, ити ман-эн гурай дэс 
Заполните, пожалуйста, А В Н 5 2(< ё0 Л. дзэйкан синкокусё-ни 


таможенную декла- С < ў х у^, киню: ситэ кудасай 
рацию. 

Сколько мне нужно \`< БА 5 [у \и\ икура хараэба ий дэс ка 
доплатить? 5 № 

Сколько с меня? < Б <9 7» икура дэс ка 

а 
8 Телефон 
А р а А 

междугородный звонок ПЕ сигай дэнва 

международный звонок [6 [25 кокусай дэнва 
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местный звонок ТОРУ ЕЕ синай дэнва 


мобильный телефон Ее (ЕЕ) кэйтай (дэнва) 
номер телефона ВЕ дэнва банго: 
роуминг ер А роумингу 
телефон-автомат ІЕЕ ко:сю:дэнва 
телефонная карточка т ио фф К тэрэфонка:до 
телефонный ВЕ дэнватё: 
справочник 
1 
Где можно купить теле- ЕЕ 0) 5 — | `  ко:сю:дэнва-но ка:до-ва Г 
фонную карточку? у Е, е Җ доко- дэ каэмас ка 
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Дайте, пожалуйста ... +. 2 < 72 х \, -о кудасай 
— телефонную ХЕЕЕ) У ко:сю:дэнва-но ка:до 
карточку — К 
— (телефонную) кар- -5 О О Ноу гохякуэн-но ка:до 
точку за 500 иен — К 
Здесь есть поблизости С ФО)Ј(САХЯЕ ЕЕЕ коно хэн-ни ко:сю: дэнва- 
телефон-автомат? 720 = 37. га аримас ка 
Мне кто-нибудь 27-72 ЕЕ дарэка-кара дэнва-га 
< звонил? ЮО 172%, аримасита ка 
Да, позвоните, пожа- [4% НФ АДС хайтанака-сан-ни 
луйста, господину РЕ #1 < уе дэнва-о ситэ кудасай 
Танаке. хүл 
о 
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Вот его номер Си К А,09> корэ-ва танака-сан-но 


телефона. РС. дэнва банго: дэс 
Нет, звонков не было. \\\\`Х. №0 ииэ аримасэн дэсита 
Ее 
Занято. ВЕН СУ, оханаситю: дэс 
Алло! Ни! моси-моси 


Ц 


Алло, Танака слушает Ф 1; 1, НН 
<. 


моси-моси танака дэс 


Интернет 


Воспользоваться Интернетом в Японии можно не только в гостинице, но 
и в многочисленных интернет-кафе или манга-кафе. Однако если вы соби- 
раетесь, например, набирать текст на русском языке, то проблемой может 
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стать отсутствие клавиатуры с русской раскладкой, а также японоязычный, 
в лучшем случае англоязычный, интерфейс. 


беспроводной доступ 87 мусэнран 
к Интернету 

доступ к сети Интернет Ж у КУУ ЕА нэтто акусэсу 

Интернет ДН у р инта:нэтто 

интернет-кафе (15 —) Жу (инта:)нэтто кафэ 
Б а 

е компьютерные игры шу бъ Н 070 компю:та: гэ:му 
— Л 
манга-кафе < и В манга кисса 
сайт ту == 74-4 Ь уэбу сайто 
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электронное письмо 


электронный адрес 


Где находится ближай- 
шее ...? 


— интернет-кафе 
— манга-кафе 


Можно ли здесь вос- 
пользоваться Интер- 
нетом? 


Я хочу отправить 
сообщение. 


Ех л 
деи Ри 


м: АМИ и 
220 972%, 
ай К а 
— 7 е УЙ 
Дм и —ж у КС 
се 
397% 
ДРА 
ое, . 


и: мэ:ру 


мэ:ру адорэсу 


итибан тикай ...-ва доко- 
ни аримас ка 


нэтто кафэ 
манга кисса 


инта:нэтто-ни акусэсу 
дэкимас ка 


мэ:ру-о окуритай-но 
дэс га 
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Сколько стоит час рабо- {3/5 — ж у [| инта:нэтто-ва итидзикан 
ты в Интернете? и < р икура дэс ка 


37% 


Есть ли у вас компью- 5 547 Ег 5и я росиа-го ба:сён-но 


тер с русскоязычной м0 у м Е уиндо:су-но пасокон- 
версией Міпомѕ? р 027 А га аримас ка 

За какой компьютер мне “ФХУ 8 доно пасокон-о цукаттэ- 
можно сесть? ГРС ЧАИЄ мо ий дэс ка 

У 397% 
“6 Я 07 распечатать до- 7 О СЮ (СФ 2  коноси: ди:-ни ару 
ументы с этого СО- ңа ВЛ] 17 у \ сёруй-о инсацу 

Е И “95 7} к, ситай-н дэс га 
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ө | ДОСУГ 


ОО 


Осмотр достопримечательностей 


Я бы хотел совершить ЕУ Я 22 1.7 и \ синай кэмбуцу-о ситай- 


экскурсию по городу. оч 7% но дэс га 
Есть ли поблизости экс- С ся < СТ коно тикаку-ни рёко: 
курсионное бюро? зт 20 Е аннайдзё-га аримас ка 
97 
Есть ли гид, говорящий 5 5/77 60) 77 4 К росиаго-но гайдо-га 
по-русски? ЗАЗ < ео, имас ка 
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Где можно купить ...? 


— карту города 
— путеводитель 


Я бы хотел по- 
ехать в... 


—Асакуса 
— парк Уэно 


Чем известно это 
место? 


В котором часу откры- 


ый 


вается музей? 


САВ 
О, 


— РУНЫ 


ГҮ 


. 


Е БУЯ 
9203; 


-ва доко дэ каэмас ка 


синай тидзу 
гайдобукку 


-э икитай-но дэс га 


асакуса 
уэно ко:эн 


нани-га ю:мэй дэс ка 


хакубуцукан-ва нандзи- 
кара дэс ка 


В какие дни выходной? Ж Н (3/7 Н С кю:дзицу-ва нанъё:би 
\ 


= дэс ка 

Два билета КЛО ЛЬ + отона-но-о футари 
для взрослых Жо 22 1 Д. Зза то кодомо-но-о 
и один детский, и. хитори онэгаи 
пожалуйста. к симас 

Можно ли здесь ЕРУ 22 о С и \ сясин-о тоттэ-мо ий 
фотографи- үс, дэс ка 
ровать? 

Без вспышки, 7 9 У 4 а 204 фурассю-о цукаванайдэ 
пожалуйста. Ск" кудасай 


о 
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ае 


Вывески и указатели 


ВЕЕТ АЈ Время работы 

"5. АЕ Фотографировать запрещено 

77 7 Уафт0 Фотографировать со вспышкой 
запрещено 

ЛУ Вход свободный 

ЕЛЕ Магазин сувениров 


Посещение театра или кинотеатра 


Давайте сходим в... 147% А, -ни икимасэн ка 
— кинотеатр – Ке эйгакан 
— театр — |5 гэкидзё: 


Я бы хотел посмо- 
треть ... 


— пьесу кабуки 


—Щ МЮЗИКЛ 


Есть ли какой-нибудь 


хороший ...? 
— спектакль 


— балет 


Есть ли билеты на ... 


—Щ сегодня 


—Щ воскресенье 


? 


апа ИЄ 


359 


о 


— ЖН 


— 5 2-00 
43520 


-о митай-но дэс га 


кабуки 
мю:дзикару 


наника ий ...-ва 
аримас ка 


сибай 
барэ: 


-но тикэтто-га аримас ка 


кё: 


нитиё:би 


Есть ли у вас инфор- 
мация о спектаклях 
и концертах? 

Сколько стоит билет 
на эти места? 


Есть ли места 
подешевле? 


В котором часу начина- 
ется/заканчивается? 


я дублированный фильм 


ае. 


касса 


Е СР 
#397 


ОНА Ь с 


92%, 


фо У 
ИЕ 


20 9-2%, 


ӯ 


ЛЖ СВА 
Ф у 520 9 


с 0 5 9-/ 


моё:си-моно-но 
аннай-ва аримас ка 


соно сэки-ва икура 
дэс ка 


мотто ясуй сэки-ва 
аримас ка 


нандзи-ни хадзимари- 
мас/оваримас ка 


фукикаэ-но эйга 


тикэтто уриба 


кинокомедия 
мелодрама 
мультфильм 
премьера 

... сеанс 

— утренний 

— дневной 

— вечерний 

с субтитрами 

фильм для взрослых 


фильм ужасов 


комэди 
рэнъаймоно 
анимэ 
фу:кири 

-но бу 
годзэн 

хиру 

ёру 

дзимаку цуки 
сэйдзин эйга 


хора: (эйга) 


художественный ВЕТ гэки эйга 


фильм 
экранизация вами, эйгака 
Театр 
антракт К кю:кэй 
балет 1и барэ: 
буфет К-у 7 = бюффэ 
гардероб 0 п — 2 куро:ку 


С комедия У = комэди: 
_ < место Я сэки 
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опера “7 опэра 


ряд Я] рэцу 

сцена А 5-— {7 сутэ:дзи 

мюзикл 5 ъф мюдзикару 

театр кабуки ВИНЕ кабуки 

театр но ВЕ но: 

кукольный театр бун- ЭС бунраку 
раку 

новый/современный Еа: сингэки 


театр сингэки 


трагедия АЕ хигэки Ш 
шоу У Бен сё: Р 


165 


эстрада (традиционная ЗЕ ёсэ 


японская) 
Вывески и указатели 
220 8), Все билеты проданы 
У Я, Только стоячие места 
Б 12а] Билеты возврату не подлежат 
ў) Предварительный заказ 
мж Билеты на сегодня 
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вулкан 
гора 


горячий минеральный 
источник 


лес 

остров 

пещера 

пикник 
побережье/взморье 


поход в горы 


Поездка на природу 


Хш 
Ш 
38.7% 


кадзан 
яма 


онсэн 


мори 
сима 
до:куцу 
пикуникку 
кайган 


хайкингу 
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Е 


пруд 


река 


Давайте поедем ... 
оро 
— на озеро 


Давайте поднимемся 
на Фудзи. 


Сколько нужно 
времени, чтобы 


8 


икэ 


кава 


-ни икимасё: 
уми 
мидзууми 


фудзи-сан-ни нобори- 
масё: 


-мадэ доногурай 
какаримас ка 


На автобусе пример х А С... НЕ < 


но... часа. и^7)>7^0 9, 
Пешком примерно ии 105 
10 минут. И Ио 
Дайте, пожалуйста, ЗОН < 72 
карту ... Аа 


басу-дэ ... дзикан гурай 
какаримас 


аруйтэ икэба дзиппун- 
гурай дэс 


-но тидзу-о кудасай 


Туристическое снаряжение 


альпинистские ботинки ХХ 


ветровка А Рае 


рюкзак УЗ ЯА 


то:дзангуцу 


уиндобурэ:ка: 


наппудзакку 
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Яе 


штормовка 


грдев Ее 


ед5 


Спорт 


кайтю: дэнто: 


аноракку 


Наиболее популярные сегодня в Японии виды спорта: бейсбол, гольф, тен- 
нис, плавание, горные лыжи. Из профессиональных видов спорта в Японии 
хорошо развиты бейсбол, футбол, теннис, гольф, сумо, зимние виды спорта. 


аэробика 
баскетбол 
бег трусцой 


Неба 
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В 


Виды спорта 
жункУухх 
ИО 
е. 


ПРЕ 


заробиккусу 
басукэттобо:ру 
ИНН 


якю: 


бокс 

борьба 
велогонка 
виндсерфинг 
волейбол 
гимнастика 
гольф 
гребля 
дайвинг 
езда на велосипеде 
КОНЬКИ 


легкая атлетика 


УФАГА 
О) СГА 
НЕХ 
ИИ 


Хили 


И 


ли 


о 


ЛЕМ 


ГА 


х Ь 
а 


бокусингу 
рэсурингу 
дзитэнся кё:ги 
са:фин 
барэ:бо:ру 
тайсо: 
горуфу 
бо:то рэ:су 
дайбингу 
сайкурингу 
сукэ:то 


рикудзё: кё:ги 
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ПЕРЕВ 
марафон 
парусный спорт 
плавание 

регби 

самбо 

ызаа. 

тяжелая атлетика 
футбол 

то 


шахматы 
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суки: 
марасон 
94 
суйэй 
рагуби: 
РЕБ и 
НЕЙ 
дзю:рё:агэ 
а: 
Вы 


тесу 


Традиционные японские боевые искусства 


айкидо ФА) айкидо: 
ДЗЮДО 238 дзю:до: 
дзюкэндо (штыковой бой) ОЕ дзю:кэндо: 
каратэ Е каратэдо: 
кэмпо (искусство кулачного боя) АЖ сё:риндзи кэмпо: 
кэндо (фехтовальное искусство) Е кэндо: 
кюдо (стрельба из лука) гы кю:до: 
нагината (бой с применением древ- а нагината 
него японского оружия с вогнутым 
клинком и длинной рукояткой) 
сумо ЯНА сумо: 


Спортивные заведения 


бассейн 7— Л пу:ру 
ипподром Ян Е кэйбадзё: 
каток («ж һ) 9 (сукэ:то) ринку 
Ў, 
площадка для гольфа РУ горуфудзё: 
спортивный зал 72 дзиму 
спортивный клуб ре супо:цу курабу 
стадион ть сутадзиаму 
теннисный корт РВ тэнису ко:то 


С У 
; \ фитнес-центр 74У К% 5 фиттонэсу ру:му 
ж 
о“ ПРА 
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Какой ваш любимый 
вид спорта? 


Я люблю ... 
— теннис 


— бейсбол 


Я болею за команду ... 


Я занимаюсь ... 


—Щ плаванием 


— баскетболом 


ЕО 7 А 
1—7 ИАС 
97% 
АМ У, 
— 57 = А 


— ШРК 

ЖЫРАФУ 
ЕВ 

МЗ Аро СХ 

— ЖК 


аната-но сукина 
супо:цу-ва нан дэс ка 


ватаси-ва ...-га суки дэс 
тэнису 
якю: 


ватаси-ва ...ти:му-но 
фан дэс 


ватаси-ва ...-о яттэ 
имас 


суйэй 


{А7 у К-ди басукэттобо:ру 
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Есть ли поблизости ...? – СЛ Х (С: 4 


203397 


— площадка для гольфа — Ри а 


— фитнес-центр 


Я хочу посмотреть со- 
ревнования по ... 


— легкой атлетике 
—Щ плаванию 


В котором часу матч? 


Кто судит матч ...? 


РАКА 
М 


АКТАСА, 
Е 
СС 


коно тикаку-ни ...-ва 
аримас ка 


горуфудзё: 
фиттонэсу ру:му 


кё:ги-о митай-но дэс га 


рикудзё: 
суйэй 
сиай-ва нандзи дэс ка 


-но сиай-но симпан-ва 
дарэ дэс ка 


Я хочу посмотреть ... +. ОЕ НТА -но сиай-о митай-но 


матч. 09) С 7% дэс га 
— теннисный – = А тэнису 
— футбольный Га сакка: 
Какие команды играют? 0 5--— 5 ї Н = доно ти:му-га дэмас ка 
92%, 
Команда ... и команда ... ··:%— А 2:9 тимуто ... ти:му дэс 
ОСУ 
Кто играет под ПУ. ЕЕ сэбанго: ...-но сэнсю-ва 
номером ...? пы я 3 7^ дарэ дэс ка 


Номер ... — это ... ПУ. ЗЕ сэбанго: ...-но сэнсю-ва #2 ; 
4. С9Э. ... ДЭС Р 


Какой счет? 


3:1. 


Команда ... выигрывает 
со счетом 2:1. 


Матч закончился 


ничьей. 


Команда ... выиграла. 


7 Команда ... проиграла. 


Р Иле 
СУЗУУ 


> 


ЗУ, 
АС 
ИИ 


Со 


-У-АНЖЪЗ 


|6 ев 


Ч 
ох 


уДЗМ 


сукоа-ва до: наттэ имас 
ка 


сан тай ити дэс 


ни тай ити-дэ ...ти:му-га 
ри:до ситэ имас 


сиай-ва хикивакэ дэсита 


ти: му-ва катимасита 


ти: му-ва макэмасита 


Кто занял первое 
место? 


Кто тренер команды? 


ведение мяча 

вне игры 

вратарь 

вторая половина игры 
гол 


дисквалификация 


ІС о (А 
РИ», 
Ф ЛО на 
СЭ 2%, 


Словарь спортсмена 
Кули 
АРРА 
а Диа 
Е 
Ли 


Ек 


ити и-ни натта-но-ва дарэ 
дэс ка 


ти:му-но ко:ти-ва дарэ 
дэс ка 


дорибуру 
офусайдо 
го:руки:па: 
ко:хан 


го:ру 


сиккаку 
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дополнительное время 


желтая карточка 
замена игрока 
защитник ... 

— левый 

— правый 

— центральный 
Оман 

красная карточка 
нападающий 


нарушение правил 
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а 
о 
зарде 
уй 
ое 
и 
сй 
о 

пе е 
НӨ 
ра 


росу тайму 
иэро: ка:до 
сэнсю ко:тай 
бакку 
рэфуто 
райто 

КОТЕРЕ 

у 

рэддо ка:до 
САЕВЗСДо 


хансоку 


НИЧЬЯ 
Олимпийские игры 
очко 

первая половина игры 
передача 

перерыв 
полузащитник 
предупреждение 
судья 

счет 


тайм-аут 


вы РДК 


хикивакэ 
оримпикку 
токутэн 
дзэнхан 
пасу 

ха:фу тайму 
ха:фубакку 
кэйкоку 
симпан 
сукоа: 


тайму ауто 
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удаление 
чемпионат мира по ... 


чемпионат страны по... +... 


Где можно взять 
напрокат ...? 


—Щ велосипед 


— КОНЬКИ 


саи возле стан- 


тайдзё: 


у НОЗЕ РЕК: -но сэкай сэнсюкэн 


ЗЕЕ 


тайкай 


-но кокунай сэнсюкэн 
тайкай 


Спортивное снаряжение 


СЕСЕ 
ћ, 


х 


ОБИ. 


н. Велосипед можно взять В й 22 Б 0) (3 
1019] 


ДОКО-ДЭ ...-О 
карирарэмас ка 


дзитэнся 
сукэ:то 


дзитэнся-о эки-но соба- 
дэ карирарэмас 


Какова плата за пользо- & 9ЖИЗ и < 5 С 


вание? 


Один час-... иен. 


Шина спущена. 


Шина лопнула. 


Зр-кино 


азартные игры 


3-7» 


АЈ ре 


95 

А ЕУ 
псов, 

ОА 

ВУ 


Хобби, увлечения 
Зан 
"мили 


сиё:рё:-ва икура дэс ка 
итидзикан-ва ...эн дэс 
тайя-но ку:ки-га нукэтэ 


имас 


тайя-га панку симасита 


сури ди: эйга 


гямбуру 


бильярд 
боулинг 
восхождение на гору 


игровые автоматы па- 
ТИНКО 


караоке 
кино 

лотерея 
мадзян/маджонг 
музыка 
приготовление еды 
прогулка 
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бирия:до 
бо:рингу 
яманобори 


патинко 


караокэ 
эйга 
такаракудзи 
ма:дзян 
онгаку 
рё:ри 


сампо 


путешествие 47 рёко: 


рыбалка Ф) 0 цури 

садоводство = энгэй 

спорт 5—47 супо:цу 

театр ТЕН 381] энгэки 

фотография ЕРТ сясин 

чтение РЕ докусё 

Чем вы увлекаетесь? ВУИ С го-сюми-ва нан дэс ка 


37% 


И САЯ 25 Ем сюми-ва ... 
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— спорт ХУ 


— рыбалка — 8] 0 

Я люблю ... ЖМ: 
е9, 

— рок-музыку — п у 7 ЕЖ 

— читать книги —422 50р 2 


супо:цу 
цури 


ватаси-ва ...-га суки дэс 


- рокку онгаку 


- хон-о ёму кото 


Государственные праздники в Японии (выходные дни) 


1 января — Новый год эс Н 


второй понедельник Ў ЛОН 
января — День со- 
вершеннолетия 
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гандзицу 


сэйдзин-но хи 


11 февраля — День ос- 
нования государства 


21 марта — День весен- 
него равноденствия 


29 апреля — День Сёва 


З мая — День Консти- 
туции 

4 мая — День зелени 

5 мая — День детей 

третий понедельник 
июля — День моря 


третий понедельник 
сентября — День 
уважения старости 


ао Н 


2702 Н 


10 Н 
Е 21 Н 
ЖО Н 
ТОН 
ЙО Н 


0 0 Н 


кэнкоку кинэн-но хи 
сюмбун-но хи 


сёва-но хи 


кэмпо: кинэмби 


мидори-но хи 
кодомо-но хи 


уми-но хи 


кэйро:-но хи 


23 сентября — День КУН сю:бун-но хи 
осеннего равноден- 


ствия 

второй понедельник ЖЕН тайику-но хи 
октября — День здо- 
ровья и спорта 

З ноября — День куль- УКО Н бунка-но хи 
туры 

23 ноября — День бла- #97 0 Н кинро: канся-но хи 
годарения труду 

23 декабря — День ха Н тэнно: тандзё:би 


рождения импера- 


с 


®0| В РЕСТОРАНЕ, КАФЕ 


Добро пожаловать! у^ 5 > и) ирассяимасэ 
(приветствие персо- Еа, 
нала) 


Покажите меню, пожа- Ж — = — Я С мэню:-о-мисэтэ кудасай 


луйста. К, 


Есть ли у вас вегета- ОУ) У „ЁН бэдзитариан рё:ри-ва 
рианские блюда? 520 = Еч 2, аримас ка 
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У вас есть ...? 


— одэн (зимнее блюдо: 
включа- 


густой суп, 


Во 33-72% 
- БСА 


ющий много ингреди- 


ентов, которые могут 


различаться в зависи- 


мости от региона) 
— эспрессо 


Принесите мне, пожа- 
луйста ... 


— ВОТ ЭТО 


— вилку 


С хлебом, пожалуйста. 
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—=5 7160 У 
я 


ес 

ов 

иес < 76 
и. 


-ва аримас ка 


одэн 


эсупурэссо 


-о кудасай 


корэ 
фо:ку 


пан-о цукэтэ кудасай 


Объясните, пожалуйста, 75 5 С < 


как это едят. 


Я не умею есть 
палочками. 


Я не заказывал этого. 
Счет, пожалуйста. 
Можно расплатиться 


кредитной карточкой? 


Было очень вкусно. 


аи 
ЧЕМ РЕР, 
с ЗЕ 


т Ъо СФ 0 
ЖА». 


ЗШЕ БИ 


ӘУ о 


АС Е 


АА 977%, 
и хо 
ласа 


табэката-о-осиэтэ 
кудасай 


хаси-ва хэта дэс 
корэ-ва ватаси-га 


тю:мон сита моно дэва 
аримасэн 


о-кандзё:-о онэгаи 
симас 


курэдзитто ка:до-о 
цукаэмас ка 


тотэмо оисикатта дэс 
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ском стиле 
европейские блюда 
закусочная 
кофейня 
Макдоналдс 
ресторан 


ресторан традиционной 
японской кухни 


столовая 
суши-бар 
фаст-фуд 
192 


Виды заведений 
НЕ 
РЕ 
ве 
ЛЕ 
ей ГУР 
РУЫ 
Е] = 


ЕУ; 


Ві 
7и 
ер 


идзакая 


ё:сёку 
сунакку 
киссатэн 
макудонарудо 
рэсуторан 


каппо: 


сёкудо: 
сусия 


фа:суто фу:до 


шведский стол 


японские блюда 


булочка 

вареное яйцо 
джем 

масло сливочное 
мед 

молоко 


сок 


АХЕЯ 
жт 


Завтрак 
ш — Лил\ 
7391 
ДА 
Хн — 
МЕЖ 
АЕ / $ ЛУ 
А 


байкингу 


васёку 


ро:ру пан 

юдэ тамаго 
дзяму 

бата: 

хатимицу/ хани: 
гю:ню: /мируку 


дзю:су 
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тост 


яичница 


ветчина 
закуски к пиву 
маринованные овощи 
оливки 

салат 

салями 

сыр 

устрицы 
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т9:суго 


мэдама-яки 


хаму 
ТУР 
ок 
У 
уя 
а 
ти:дзу 


каки 


бульон из овощей 
овощной суп 
консомэ 

суп 


суп мисо 


баранина 
бифштекс 


говядина 


Супы 
и) 
тЖх-У 
= ДР 
Ра 
арни 


суимоно 
ясай су:пу 
консомэ 
су:пу 


мисосиру 


Основные блюда, гарниры 


7 А 
ЖЕ 
ЕЯ 


рамунику 
сутэ:ки 


гю:нику 
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жареный картофель Же ГУУ 
картофельное пюре Ума 9 | 


курица ай 

омлет А1“ `У 

рис вареный = 

рыба а 

свинина ЖИ 
спагетти АЗ ЗО 


Японская кухня 


потэто фурай 
массю потэто 
тикин 
омурэцу 
гохан 

сакана 

по:ку 


супагэтти 


Основными компонентами традиционной ЯПОНСКОЙ кухни являются 
рис, морепродукты и овощи. Мясо, молочные продукты, сливочное масло 
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используются довольно ограниченно. Основные приправы, используемые 
в приготовлении блюд: соевый соус и соевая паста мисо, а также уксус 
и сладкое сакэ «мирин». 

Традиционной японской кухне свойственно стремление сохранить есте- 
ственный вкус ингредиентов, потому предпочтение отдается травам и пря- 
ностям с мягким вкусом, а не острым специям. Особое значение придается 
сервировке, а также соответствию кушанья и посуды, в которой оно подает- 
ся, определенному сезону. 


Некоторые блюда японской кухни 
Лапша: 
— удон — 5 А, [удон] — лапша из пшеничной муки, подается в бульоне 
со свининой, говядиной, овощами и т. п. в горячем или холодном виде. 
— рамэн — Я—Х : [ра:мэн] — лапша в мясном бульоне (блюдо, поза- 
имствованное из китайской кухни). 
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\  — соба — ХМ [соба] — лапша из гречневой муки. Может подаваться 

_ т холодной с соевым соусом, луком и другими приправами. 
Ў — сомэн — < 5 ФА, [со:мэн] — очень тонкая лапша из пшеничной муки. 
Обычно подается охлажденной с соевым соусом, луком, имбирем. 

Суси — #19] [суси] — рисовые колобки с кусочками сырой рыбы, мол- 
люсками, овощами, креветками, икрой и т. п. Их едят с соевым соусом, васа- 
би, имбирем. В «конвейерных» барах — #57 =] [кайтэн дзуси] — можно 
попробовать разные виды суси, которые повар готовит при вас и выставляет 
на тарелочках на движущийся конвейер. 

Сасими — #122 [сасими] — блюдо из сырой рыбы, моллюсков. Подается 
с соевым соусом и васаби. 

Тофу — 5 [то:фу] — соевый творог, который добавляют в различные 
супы и другие блюда. Его также едят поджаренным, приготовленным с ово- 
щами, рыбой. Подают с соевым соусом, имбирем. 

Тэмпура — 5.5: 2 [тэмпура] — ломтики овощей, креветки ит. п., обжа- 
ренные в кляре. 
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Окономи-яки — 5127-Е & [окономияки] — жареная лепешка, на кото- 
рой смешаны лапша, мясо, морепродукты и овощи, смазанная специальным 
соусом и посыпанная очень тонко нарезанным сушеным тунцом. 

Суки-яки — 3`& 3 & [суки-яки] — это блюдо готовят за столом сами 
обедающие: тонко нарезанная говядина варится в большой кастрюле с ово- 
щами, тофу и другими компонентами в бульоне из соевого соуса, сладкого 
сакэ «мирин» и сахара. 

Сябу-сябу — (4.53 |, % 53 [сябу-сябу] — это блюдо также готовят пря- 
мо за столом, где в большой кастрюле кипит бульон с овощами, а мясо наре- 
зано настолько тонко, что его с помощью палочек опускают в бульон всего 
на несколько секунд — и оно уже готово. Традиционно для сябу-сябу ис- 
пользуется говядина, но могут быть использованы и другие виды мяса. Едят 
это блюдо с кунжутным или другими соусами. 

Якисоба — % & 211 [якисоба] — жареная лапша соба со свининой, 
овощами и специальным соусом. 

Тонкацу — 2 А,72^-> [тонкацу] — жареная свиная котлета. 
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м 


Якитори — Е & 5 [якитори] — шашлычки из курицы, залитые сладким 
соусом. 

Суп-мисо — 2-1 [мисосиру] — суп из соевой пасты мисо. 

Онигири — (229 [онигири] — колобки из вареного риса с начинкой 


внутри. 
Сэмбэй — 3 А//5\` [сэмбэй] — тонкое рисовое печенье. 


Десерты 
Десерты не являются типичными для традиционной японской кухни. 
Японские сладости «окаси» 45 #7: часто отличаются от привычных нам 
сладостей и могут оказаться вовсе не сладкими. Однако японцы заимствова- 
ли множество видов десертов у европейской кухни, часто используя для них 
привычные для себя продукты. Так, например, в Японии можно отведать 
мороженое с зеленым чаем. 
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десерт 
джем/варенье 
конфеты 

мед 

мороженое ... 

— ванильное 

— клубничное 

— шоколадное 

— с зеленым чаем 
пирожное/торт 


шоколад 


дэдза:то 
дзяму 

кянди 
хатимицу 
айсукури:му 
банира 
суторобэри: 
тёкорэ:то 
маття 

кэ:ки 
тёкорэ:то 
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кофе 


кофе без молока 
и сахара 


минеральная вода 


сок 


холодный кофе 
со льдом 


чай зеленый 


чай с лимоном 
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7 


нь 


Безалкогольные напитки 


ко:ра 
ко:хи: 


суторэ:то 


минэрару уо:та: 


дзю:су 


айсу ко:хи: 


отя 


рэмон ти: 


чай с молоком 
чай со льдом 
чай черный 
черный кофе 


эспрессо 


баночное пиво 
белое вино 
бочковое пиво 


бренди 


И а а 
ыр 
ЖІ 

И ЗН? 
Е Й 


мируку ти: 
айсу ти: 
ко:тя 
буракку 


эсупурэссо 


Алкогольные напитки 


Щщ — ле 
НУ 
ЕЕ и 
АР а 


кан би:ру 
сировайн 
нама би:ру 
бурандэ: 
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бутылочное пиво 
РЕК 

— игристое 
— сладкое 

— сухое 
Еа 

ВИСКИ С ВОДОЙ 
и 

горячее сакэ 
джин 

бра 
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и 
Е 


– 5,4—2 1) И 


и. 
г 
За 
ИЖ 
а 
в 

2м 


ири би:ру 
РЕР 

супа: курингу 
сута 
Вай 
уисуки: 
мидзувари 
уокка 
зуран 

дзин 


конякку 


красное вино 
ПИВО 
подогретое сакэ 
рисовая водка 


сакэ/алкогольные 
напитки 


сливовое вино 
темное пиво 
холодное сакэ 
чуть теплое сакэ 


шампанское 


ое 


акавайн 
би:ру 
кандзакэ 
сё:тю: 


о-сакэ 


умэсю 
куроби:ру 
рэйсю 
хитохада 
сямпан 
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СХ Посуда, столовые приборы 
{ бокал ИА вайнгурасу 


вилка ял-и фо:ку 
влажная салфетка ВІДО осибори 
для рук 

ложка 5 7—4 супу:н 
нож 4 7 найфу 
палочки для еды 58 хаси 
подставка для палочек 218; хасиоки 
стакан ОА коппу 
тарелка Ш сара 
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чайник 

чашечка для сакэ 
чашка 

чашка для риса, чая 


чашка для супа 


фрукты 


ананас 
апельсин 


арбуз 


аб 
РА 
2^75 


Е 
ЛА 
Жі 


33098 


Фрукты и ягоды 
Я 
Тули 
ими 
тулд 


кю:су 
отёко 
каппу 
тяван 


о-ван 


кудамоно 
пайнаппуру 
орэндзи 
суйка 
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банан ‘А % 
виноград ое 
вишня &< ЬАЛ 
грейпфрут Е 
груша 2 
ДЫНЯ жю) 
инжир Бр 
клубника \^Ъ г 
лимон МЕ: 
локва (мушмула 1090; 
японская) 
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банана 

будо: 
сакурамбо 
гурэ:пуфуру:цу 
наси 

мэрон 
итидзику 

итиго 

рэмон 


бива 


мандарин 
персик 
слива 
хурма 


яблоко 


овощи 
баклажан 
бобы 


бобы соевые зеленые 


2+7 А/ 
ЪЪ 
ия 
7^& 
ЮА 


Овощи и грибы 


Н +5 
РЖ 


микан 
момо 
пураму 
каки 


ринго 


ясай 
насу 
мамэ 


эдамамэ 
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грибы 


грибы пластинчатые 
шиитаке 


капуста 
капуста китайская 
картофель 


картофель сладкий/ 
батат 


корень лотоса 
лук зеленый 
лук репчатый 


маринованные огурцы 
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& 
| 


+ 
Е 
Е 
& 


КЕЕ 


& 
Е 
| 


Фо 
7 


294 


== 


552, 


> 
хл 
2 ЗА 


5 

49 & 
49 & 
РА 


киноко 


сиитакэ 


кябэцу 
хакусай 
дзягаимо 


сацумаимо 


рэнкон 
наганэги 


таманэги 


пикурусу 


маслины/оливки 
морковь 

огурец 

опенок 

перец болгарский 
побеги бамбука 
помидор 

редька 

ростки сои 

салат 


свекла 


ОБРА 
(СА Аи 
&ф5 0 
ес 
Е 
е 
Рр 
ХАВ 
В 
ий А 
КУХ 


ори:бу 
ниндзин 
кю:ри 
симэдзи 
пи:ман 
такэноко 
томато 
дайкон 
мояси 
рэтасу 


акакабу 
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х фасоль 7 \АДЎ А ингэн 
({{ сЕ АЕ ниннику 


шпинат (= 5 А хо:рэнсо: 
Мясо 
мясо Р] нику 
баранина "АА рамунику 
ветчина ГА хаму 
говядина 25455] гю:нику 
индейка Еа Э) Я ситимэнтё:-но нику 
курица В торинику 
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салями 


свинина 


рыба 

икра красная 
икра черная 
кальмар 

кета 

краб 


креветка 


95 $ сарами 


ЖА бутанику 


Рыба, морепродукты 


а сакана 
475 кур 
жу е7 кябиа 
АУЕ ика 

х 19 сакэ 
еа кани 
я * эби 
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морская капуста 
морской еж 
осьминог 
сайра 

сельдь иваси 
треска 

икра трески 
тунец 

угорь 
устрица 
форель 
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4278 


а 


а 
м 


вакамэ 
уни 
тако 
самма 
иваси 
тара 
тарако 
магуро 
унаги 
каки 


масу 


йогурт 

масло сливочное 
молоко 

сливки 

сметана 


сыр 


васаби 


горчица 


Молочные продукты 


9 — л ё:гуруто 

Хн — бата: 

691/5 м2 гю:ню: /мируку 

А Баз кури:му 

А: ИЕ сава: кури:му 

+— АЕ ти:дзу 
Приправы 

о & 0 васаби 


5 Н Кулб 12 масута:до/караси 
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имбирь 

кетчуп 

майонез 

масло растительное 
перец 

сладкое сакэ 
соевая паста мисо 
соевый соус 

соль 

специи 

уксус 
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инея 
КОА 
и = 
— 
а 
а 
5 
Я 
5 


и 
МЕ 


сё:га 
кэтяппу 
А 
сарада вуда 
ОВ: 

мирин 

мисо 

сё:ю 

сио 

супайсу 


су 


Хлебобулочные изделия и бакалея 


консервы 


лапша быстрого приго- 
товления 


мука 
рис 

сахар 

хлеб 

хлеб для тостов 


яйцо 


кандзумэ 


каппу мэн 


комугико 
комэ 
сато: 

пан 
сёкупан 


тамаго 
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СХ Типично японские продукты 
_ т желе из конняку конняку 


натто (перебродившие 
соевые бобы) 


соевый творог 


соевый творог (жаре- 
ный) 


Ма < 


Е 


Я] 


ы 


Й 


т 


натто: 


то:фу 
абура агэ 


МАГАЗИНЫ И УСЛУГИ 


Виды магазинов 


булочная “УР панъя 
бутик ду бутикку 
винный магазин НЕ сакая 
газетный киоск ЕЛ киосуку 
книжный магазин ЖЕ хонъя 


компьютерный магазин —\/ ~ — 2 и = компю:та сёппу 
л 
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кондитерская 


круглосуточный мини- 
маркет 


магазин «Товары 
по 100 иен» 


магазин головных 
уборов 


магазин готовой 
одежды 


магазин игрушек 
магазин канцтоваров 
магазин СО-дисков 


магазин спорттоваров 
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и 
оО и 


я мияу 
8-7-8 
ЕЛБЕ 
въ» 
5 АЛЕ 


Сез 
хх Нк л6 


П 


кэ:кия 


комбини 


хякуэн сёппу 


бо:сия 


ё:фукуя 


омотяя 
бумбо:гутэн 
си: ди: сёппу 


супо:цуё:хинтэн 


магазин сувениров 8 ЕРЕЛЕ омиягэтэн 


магазин тканей Е е оримоноя рр 
магазин товаров 25 ЕН нЕ катэйё:хинтэн РЛ 2 


для дома 

магазин фототоваров Е 416 / сясинъё:хинтэн/ 
ях я камэрая 

магазин часов Не] Е токэйтэн 

магазин электро- АСУ ЛЕ дэнки сэйхинтэн 

товаров 

мебельный магазин 22 А. кагуя 

молочный магазин А, гю:ню:я 

мясная лавка Е никуя 
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обувной магазин 
овощной магазин 


продуктовый 
магазин 


рыбная лавка 
супермаркет 
табачная лавка 
универмаг 


цветочный 
магазин 


ювелирный 
магазин 
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ВНЕ 
ЕЕ 


а о 
7х = Е 


и 
16) 


куцуя 
ЯОЯ 


сёкурё:хинтэн 


саканая 
су:па: 
табакоя 
дэпа:то 


ханая 


хо:сэкитэн 


замороженные 
продукты 


канцтовары 
консервы 
косметика 
молочные продукты 
моющие средства 
одежда детская 
одежда женская 


одежда мужская 


Отделы 


ИЕ Ин 


ЕЖЕ ии 
и 
Я 

106 
т ЛЕ 
ЕЛ 


рэйто:сёкухин 


бумбо:гу 
кандзумэ 
кэсё:хин 
ню:сэйхин 
сэндзай 
кодомофуку 
фудзинфуку 


синсифуку 
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отдел кожаных изделий 


предметы домашнего 
обихода 


продукты 

свежая рыба 
свежее мясо 
спорттовары 
ткани 

товары для детей 
электротовары 


ювелирные изделия 
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Е 
р 
ап 


Ела 
ЖЕРІ 
А 1—7 Ни 
ЌЕСИ) 

ТАН ин 


ЕЕ 


ЕН АНН 


кавасэйхин 


катэйё:хин 


сёкурё:хин 
сэнгё 
сэннику 
супо:цуё:хин 
оримоно 
кодомоё:хин 
дэнкисэйхин 


акусэсари: ё: хин 


В магазине 
Крупные универмаги работают ежедневно с 10:00 до 21:00 или 22:00. Не- 


большие магазины и лавки работают в соответствии с собственным графи- #2 
ком. Мини-маркеты «Комбини» работают круглосуточно. ЕЛ 2 
2 


Где находится ...? ИА, -ва доко дэс ка 

— универмаг р дэпа:то 

— супермаркет А, су:па: 

Где можно купить ...? (с С = -вадоко дэ каэмас ка 

97% 

Добро пожаловать! М> ш 0\41 ирассяимасэ 
(приветствие персо- 
нала) 

Извините (обращение 23А, сумимасэн 
к продавцу) 
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Дайте, пожалуйста ... 
— карту города 
— пачку сигарет 


Покажите, пожа- 
луйста ... 


— тот фотоаппарат 
— подешевле 


На каком этаже прода- 
ются ...? 


— спортивные товары 
— товары для детей 
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а ТРЕ 
— рОН 
ЖЕНЫ 


оссе а 
&1\, 


—%0% 9 
фи 
пса х з 
397% 

– ХАН 
– РЕН 


Үт 


-о кудасай 
синай-но тидзу 
хитобако-но табако 


-о мисэтэ кудасай 


ано камэра 
мотто ясуй-но 


-ва нанкай дэ каэмас ка 


супо:цуё:хин 


кодомоё: хин 


Где находится ...? Е ЕЕ -ва доко дэс ка 


— примерочная — Аа ситякусицу 2 
— касса ия рэдзи РЛ Р 


Где находится отдел ...? ·::56 0 [9 4 >С уриба-ва доко дэс ка 


37% 


— аксессуаров тии — акусэсари: 
— мебели – =Н. кагу 
Сколько это стоит? ее икура дэс ка 


Заверните, пожалуйста. Ч, С < 72 1 \, цуцундэ кудасай 


Сколько с меня всего? 254 9 \ дзэмбу-дэ икура дэс ка 
Еп у Ур 


92, 
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Все вместе — ... иен. 


карточка. 


Ваша сдача. 


Что-нибудь ищете? 


Я ищу ... 


— ДЖИНСЫ 


—Щ платье 
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исе, 
АГЕ 


ӘХ о 


јз%Ј0 9, 


В универмаге 


Карз С 
ЕД 
7 ЗРЕ и © 
оа 
мо 
ИЕ 


дзэмбу-дэ ... эн дэс 


нэбики ка:до-га аримас 


о-цури дэс 


наника осагаси дэс ка 


-о сагаситэ иру но дэс га 


дзи:нсу 


вампи:су 


Нет, я просто смотрю. 


Покажите, пожа- 
луйста ... 


— ту юбку 
— эту футболку 


Покажите, пожалуйста, 
другой/другую. 


Сколько стоит эта/этот/ 
это/эти ...? 


— брюки 


— КИМОНО 


ум, Я Су 
Ы 

ж НАС < ў 
х1\, 

= 0А 9 | 

рр У 

ожа < 
7 0, 

о-и Ь с 
"92735 

1:074 

-Ж 


ииэ митэ иру дакэ дэс 


-о-мисэтэ кудасай 


ано сука:то 
соно ти:сяцу 


хока-но-о мисэтэ 
кудасай 


коно ...-ва икура дэс ка 


дзубон 


кимоно 
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Сколько стоит эта ик БС корэ-ва икура дэс ка 


вещь? 37. 


_ © Эта вещь стоит ... иен. о“ сорэ-ва ... эн дэс 


Дорого. такай дэс нэ 
Дешево. тусч, ясуй дэс нэ 
Можно примерить ...? ··· ТС ДС Ф \^ -о-китэ митэ мо ий дэс ка 
УСЭ, 
— блузку АРА бураусу 
— свитер – Е 5 — сэ:та: 
Это слишком большое. №33. оокисугимас 
Это слишком /^&3 < Зо тиисасугимас 
маленькое. 
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Это слишком длинное. 
Это слишком короткое. 


Это слишком широкое. 


Это слишком узкое. 


Есть ли у вас раз- 
мер ...? 


— побольше 
— поменьше 


Мне хотелось бы ... 


— черное 


о 
фе... Хх 
20 А,» 

ау 

= Ли 
ЗЕ ЮТАЖО 
я. 

0\0) 


нагасугимас 
мидзикасугимас 


юттарисугимас 


кицусугимас 


мотто ... сайдзу-га 
аримасэн ка 


оокий 
тиисай 


-га хосий-но дэс га 


курой-но 
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— потемнее 


Е 


Мне не подходит цвет. 


Я беру это. 


Где платить? 
Касса вон там. 


Можно заплатить кре- 
дитной карточкой? 
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– ьо ЧАО 


— Бои \ 
ао 


ГАТА 
А, 
СУС ра 
о ОМ 
397% 
РОДЕ 
97, 


мотто курай иро-но 


мотто акаруй иро-но 


ватаси-ни-ва иро-га 
аимасэн 


корэ-о-кудасай 


доко-дэ хараимас ка 


рэдзи-ва асоко дэс 


курэдзитто ка: до-га 
цукаэмас ка 


~ 


Мне кажется, вы непра- 33-0 0 АЕ) Е) оцури-гатигау ё: дэс 
вильно дали сдачу. С. 


Я хочу вернуть эту вещь. х ш 1; Е 9 хэмпин симас Р 
7 


Она бракованная. Жи СЭ. фурё:хин дэс 


ет 


Одежда и аксессуары 


европейская/западная ЕҢ ё:фуку 
одежда 

японская одежда ЗАНЕ вафуку 
(традиционная) 

с длинными рукавами Б нагасодэ 

с короткими рукавами ҸЕ хансодэ 
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без рукавов 2—51] — 9 но: сури:бу 


одежда известных марок 7 7 1 К) бурандомоно 
(С\® нижнее белье т ситаги 
головной убор, шляпа Ї8-{- бо:си 


Женская одежда 


блузка А бураусу 

бюстгальтер йг. бура 

вечернее платье Д7) 7 Кик ибунингу дорэсу 

колготки 2\97 4 СА К 57 панти:сутоккингу 
027 

купальник ЖЕ мидзуги 


234 


платье 
плащ 
трусики 
халат 
чулки 
шуба 


юбка 


брюки 


галстук 


7 «№ вампи:су 


ии рэйнко:то 
Ул -- панти: 

я 17 МА гаун 
ЗА сутоккингу 
№ = -— | кэгава ко:то 
яр сука:то 


Мужская одежда 


В дзубон 
жунд нэкутай 
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джемпер 
джинсы 
костюм 
куртка 
пальто 
пиджак 
плавки 
рубашка 
футболка 


шорты 
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л р 
ТЕНИЙ 
и 
о о 
Ее) 
дуу р 
Кх 
А 
а 
Е 


бэсуто 
дзи:ндзу 
су:цу 
дзямпа: 
ко:то 
дзякэтто 
суйэй панцу 
сяцу 
ти:сяцу 


хандзубон 


Размеры 
При обозначении размеров одежды могут использоваться символы: 5 — 


маленький; М — средний; Г, — большой; ХІ. — очень большой. Подобрать #2 
одежду людям высокого роста и обувь больших размеров в Японии будет ЕЛ Р 
Г 


довольно трудно. 


Женская одежда Женская обувь 
Россия 42 44 46 48 50 52 36 37 38 39 
Япония 9 11 13 15 17 19 23 |23,5 | 24 | 24,5 


Мужские рубашки Мужская обувь 


Россия 38 41 43 45 38 39 40 41 42 43 44 
Япония | 38 | 41 | 43 | 45 | 24 | 25 |25,5 |26,5 | 27 | 28 | 29 
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о 
вискоза 
джерси 
драп 
замша 
кожа 

лен 
синтетика 


трикотаж 
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ЕЛЖ 
ДЕ ОНЕ Е 
= у 


биро:до 
бэрюру 
бисуко:су 
дзя:дзи: 


рася 


` сэ:мугава/суэ:до 


кава 
ама 
кагаку сэнъи/касэн 


нитто 


хлопок 


хлопчато бумажная 
ткань 


шелк 


шерсть 


белый 
желтый 
зеленый 


коричневый 


м 


ну КУ/ЖА 


АНИ Зи Ли 7 
РЕ 


мэн 


коттон/момэн 


кину /сируку 


У:ру 


сирой 
киирой 
мидорииро-но 


тяиро-но 
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красный 
оранжевый 
розовый 

серый 

синий, голубой 
фиолетовый 


черный 


рес 
ЕЕ саак 


240 


ПАГА акай 


РДУ) орэндзииро-но 
0) пинку-но 

ЈК е, 0 хайиро-но 

ТХ аой 

ЕЕ 0) мурасакииро-но 
Еу курой 


Надписи на ярлыках 


сосэй хё:дзи Состав/Сделано из... 


ториацукаи хё:дзи Уход за изделием 


ЗЕЕ 02 


КУДРУ-=Х 
702 


РУДРУ-=И 
ИЕ 
507 9 ВЖ 
548 &19 < 7 
ёл 


РЕА У 


УЖО 


тэарай номи 


дорай кури:нингу номи 


дорай кури:нингу 
кинси 


тамбура: кансо:-ва 
осакэ кудасай 


энсо сараси 


айрон-какэ кинси 


Только ручная 
стирка 


Только сухая 
чистка 


Не подвергать 
химчистке 


Избегайте сушки 
в центрифуге 


Отбеливание 
с хлором 


Не гладить 
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Отдел кимоно 


кимоно Е кимоно 


кимоно соемейными С и 


юката (легкое летнее ҮҰК юката 
кимоно) 
парадное кимоно с длин- 0 0 фурисодэ 


ными рукавами для 
молодых девушек 


женское парадное АЖ томэсодэ 
кимоно с рукавами 
обычной длины 
и узором по подолу 


пояс для кимоно рет оби 


242 


накидка, одеваемая по- У] Я хаори 
верх кимоно 


носки из плотной ткани 49 таби Г 
гэта (деревянные сан- ТЕҚ гэта 2С 


далии) 


дзори (сандалии из со Е) дзо:ри 
ломы, кожаные и др.) 


Изделия из кожи 


бумажник ЯВ сайфу 
женская сумочка а Вы хандо баггу 
перчатки РА тэбукуро 
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портф ель/сумка 


обувь/туфли 
ботинки 

крем для обуви 
кроссовки 
носки 
сандалии 


сапоги 
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ШЕУ ох 
КУИ 
ЕИ. 


кабан 


бэруто 


куцу 
бу:цу 

куцу кури:му 
суни:ка: 
куцусита/соккусу 
сандару 


нагагуцу 


тапочки Ж 1) у суриппа 


шнурки А куцухимо р 


Ювелирные изделия 


браслет ину К бурэсурэтто 
бриллиант Ад УЕ м К дайамондо 
брошь ӯўн—% буро:ти 
золото Ф кин 

колье РРА нэккурэсу 
кольцо ЕЕ юбива 
серебро $8 гин 

серьги ВУ к/р У УХ пиасу/иярингу 


245 


Косметика 


бальзам-кондиционер р дэ кондисёна: 


б п/7 0755 4 бэни/ 
гуоная помада Я. У 7. кутибэни/риппусутикку 
\ А 


дезодорант Е дэодоранто 

духи ЯК. ко:суй 

карандаш для бровей 9 маюдзуми 

косметическое молочко И ню:эки 

крем от солнца Н 1971602 У хиякэ-домэ кури:му 
— А 

лак для волос ху А 1и хэасупурэ: 

лак для ногтей У2А-ЗУЖ маникюа эки 
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лосьон после бритья 


лосьон после загара 


ночной крем 
пудра ... 

— компактная 
румяна 

тени для век 
тональный крем 


тушь 


И афута: се:бу 
А 


Ув Ники 


АУ - А найто кури:му 


них т И — пауда: 
уму Ь компакуто 
ХАЖ. хо:бэни 
улу К БАда 


7 7 у и ч ~ фандэ:сён 
эх? масукара 
247 


_ 2 


увлажняющий крем 


С 
фактор защиты 


шампунь 


адаптер 
батарейка ... 
— р 
— С 


ОИЕ) 
=. 


СРЕ 
и ИЕ 


Электротовары 
р 
Е 
1 
2 
З 
#4 


мойсутя: кури:му 


эсу пи: эфу 


сямпу: 


адапута: 
дэнти 
тан ити 
тан ни 
тан сан 


тан ён 


будильник 
калькулятор 
МО-плеер 
микроволновая печь 
мобильный телефон 
плеер 

СО-плеер 

телевизор 

утюг 

фен 


фотоаппарат 


АЗ СЕ 
АНЯ 

мр7? 6—ү— 
Ани 
Е 
рате 
ср? и—-%ү— 
= 
Ее 
С аа 
ОА 


мэдзамаси докэй 
кэйсанки 

эму ди: пурэ:я: 
дэнсирэндзи 
кэйтай дэнва 
пурэйя: 

си: ди: пурэ:я: 
тэрэби 

айрон 
(хэа)дорайя: 


камэра 


цифровой фотоаппарат 5:2 (2 Д/) 77 Ж 7 дэдзи(тару) камэра 
цифровая видеокамера 5579 Ли >” дэдзитару бидэо 


Книги, журналы, 
канцелярские принадлежности 


газета ВН симбун 
журнал ЕЕ дзасси 
канцелярский скотч 057—7 сэро тэ:пу 
карандаш ФАЗЕ эмпицу 
клей 00 нори 
книга Ж хон 
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путеводитель 
ручка 

словарь ... 

— русско-японский 


— японско-русский 


Ср -диск 
рур-диск 
веб-камера 


жесткий диск 


Ўл ЕК7 027 

А-В ДАЙ 
ЖЕЗ: 
— ЕП 
— Ж 


Компьютеры 
ср 
РУБ 
Уж 
АЙ 


гайдо букку 
пэн/бо:рупэн 
дзисё 

рова 


варо 


си:ди: 
ди: би: ди: 
вэбу камэра 


ха:до дисуку 


251 


клавиатура 
компьютер 
модем 

мышка 
наушники 
ноутбук 
принтер 
процессор 
системный блок 
сканер 


флэшка 
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&—Ж—Е 
МЕ 
А 
ях 
Жи 


о 


= 
ба 
ЖЖ 
= 


ИВ Уу-- 


ки:бо:до 
пасокон 
модэму 
маусу 

ияхон 

но:то пасокон 
пуринта: 
пуросэсса: 
хонтай 
сукяна: 


ю: эсу би: мэмори: 


амулет-оберег 
бутылочка для сакэ 
веер складной 
гончарные изделия 
гравюра укиёэ 


деревянная кукла 
кокэси 


изделия народного 
промысла 


картина тушью 


Сувениры 
38“ 0 
0] 


омамори 
токкури 
сэнсу 
якимоно 
укиёэ 


кокэси 


мингэйхин 


суйбокуга 
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колокольчик, звенящий 25 фу:рин 


на ветру 
х н. 
_ Г кошка, призывающая # & манэки-нэко 
“ счастье 
лакированная посуда #8 0 нуримоно 
палочки для еды 58 хаси 
платок, в который заво- Г фуросики 
рачивают вещи 
футболка с иерогли- НЖЕЕТ иу У нихонго ти:-сяцу 
фами 
РЯ РА 
японская кукла Нл нихон нингё: 
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а 
р 
н! 
іи! 


Вывески и указатели 
Справочное бюро 
Открыто 
Закрыто 
Распродажа 
Скидка 
Часы работы 
Вход 
Выход 
Эскалатор 


Лифт 


255 


ЕП 
ИЖЕ 


борода 

волосы 

краска для волос 
маникюр 

маска косметическая 


мужская парик- 
махерская 
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Запасной выход 


Туалет 


В парикмахерской. 
В салоне красоты 


09/2 


22 
я 
е4 
АХА 


Жу 


хигэ /агохигэ 
ками 

хэа кара: 
маникюа 
пакку 


токоя 


парикмахерская 
педикюр 
прическа 

салон красоты 
спа-салон 


усы 


Как вас подстричь? 


Просто подровняйте, 


пожалуйста. 


х7 9а 
Д ау 
МУ А Я АД М 
Эре 

зе буи 
= КОМУ 


ЗЕ. 
ОА САН 
5х 


Мне короткую стрижку, {/ я — К 2 у КІС 


пожалуйста. 


ети, 


хэа:сарон 
пэдикюа 
хэасутайру 

иё:ин 
эсутэ 


хигэ/кутихигэ 


до: симас ка 


тада сороэтэ кудасай 


сё:то катто-ни ситэ 
кудасай 
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Подстригите немножко /^ 59 < 2С < 7 


покороче. 


а еа 


<. 
Е ЧА 
ее. 


Подровняйте мне виски. Ж Е ея. 


Снимите еще. 


Подстригите ... 


— по бокам 
— впереди 


—Щ сзади 
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Ем: 
фл 
<\и^. 
п < 
и. 


14 


| 
= 
У 


сукоси мидзикаку ситэ 
кудасай 


амари мидзикаку 
синайдэ кудасай 


момиагэ-о сороэтэ 
кудасай 


мотто киттэ кудасай 


-о сукоси киттэ кудасай 


ёко 
маэ 


усиро 


Пожалуйста, помойте 
мне голову. 


Я хочу покрасить воло- 
сы В... цвет. 


— светлый 


— медный 


Пожалуйста, высушите У КУ С 


волосы феном. 


Подровняйте мне 
бороду и усы, 
пожалуйста. 


В СС у 
Я 

Чу УМО) 
би 


ЕС < 
Аул, 
ОЕХЬХС< 
РК, 


ками-о араттэ кудасай 


акаруй 
акаганэ 


хэадорайя:-дэ ками-о 
кавакаситэ кудасай 


хигэ-о сороэтэ кудасай 
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Сбрейте мне усы/ АМУ ом кутихигэ/агохигэ -о соттэ 
бороду, пожалуйста. ак 76 кудасай 


РИА (Е -о онэгаи симас 
ч 


о 


— эпиляцию воском – 77 27 А 


ваккусу 
— массаж = = 5у р и масса: дзи 
— косметические про- — 7 = — 4 у Л фэ:сяру 


цедуры для лица 


ЗДОРОВЬЕ 


В Японии очень много внимания уделяют здоровью, чистоте и соблю- 
дению санитарных норм. Специальная вакцинация перед поездкой не тре- 
буется. Люди, которые простужены или страдают от аллергии, появляются 
в общественных местах в защитных масках (ватно-марлевых повязках). 

Медицинское обслуживание в Японии довольно дорогое, поэтому перед 
поездкой оформите медицинскую страховку, внимательно ознакомившись 
с ее условиями. 

Найти врача, говорящего по-английски, в Японии вполне возможно, а вот 
врача, говорящего на русском, найти вряд ли удастся. Поэтому наш разго- 
ворник обязательно пригодится вам в сложной ситуации. 
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Медицинское обслуживание 


анализ кала 
анализ крови 
$ анализ мочи 
+ аптека 
больница 


гастроскопия 


измерение артериаль- 
ного давления 

компьютерная томо- 
графия 

определение уровня 
холестерина в крови 
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СТ 


пи 7 п л] 
Е 


кэнбэн 
кэцуэки кэнса 
нё:кэнса 
яккёку 

бё:ин 
икамэра кэнса 


кэцуацу сокутэй 


си: ти: 


корэсутэро:ру сокутэй 


оптика 


полис медицинского 
страхования 


приемная 


регистратура 


рентгенологическое 
исследование 


рецепт 
«скорая помощь» 
укол 


ультразвуковое иссле- 
дование 


ЭНДОСКОПИЯ 


НЗ 
ВЕ 


ИЕН 


БЕН 


ИГЛУ 


мэганэтэн 


хокэнсё: 


матиайсицу 


укэцукэ 


рэнтогэн кэнса 


сёхо:сэн 
кю:кю:ся 
тю:ся 


тё:омпа кэнса 


найсикё: 
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Я плохо себя чувствую. &{ 


Пожалуйста, 
сопроводите меня 
в больницу. 


Вызовите, пожа- 
луйста ... 


— врача 
— скорую помощь 


Есть ли врач, который 
может говорить ...? 


— по-русски 


— по-английски 
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7 
р 
а 


= 45 
— ва 


МЕРА 
Жул, 
О ЕВ 


К^ 


СЭ, 
Ла 


ЕСТ о 
9 < а) х |7 \5 


НН 


ЛАҢ 


= 
– 58 


РАСХ 
кух 


ктам 


Е 


кибун-га варуй дэс 


бё:ин-ни цурэтэ иттэ 
кудасай 


-о ёндэ кудасай 


о-ися-сан 
кю:кю:ся 


-га ханасэру ися-га имас 
ка 


росиаго 


эйго 


У вас есть медицинская (НЕ 0 = 


страховка? 


Да, вот моя медицин- 
ская страховка. 


У меня нет медицин- 
ской страховки. 


Я хотел бы на 
прием к... 


— терапевту 
— дерматологу 


Подождите, пожалуй- 
ста, в приемной. 


7038 
У, ПАСАЖ НЕ 


гат 
ТАСКА > 0 
Аль 


Ясь” 
С, 


— руне 
— В 
ОС 
Е. 


рН 


хокэнсё:-ва аримас ка 


хай ватаси-но хокэнсё: 


ватаси-ва хокэнсё:-га 
аримасэн 


-ни митэ мораитай дэс 


найкаи 


хифукаи 


сотира-но матиаисицу- 


о-мати кудасай 


дэ 


265 


Господин/госпожа ..., 
заходите, пожалуйста. 


На что жалуетесь? 


Я порезал руку. 
Я ушиб... 
а 

— колено 

Я сломал ... 
= 
ар 


Я получил ожог. 
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д 2 О 
#5 А, 


аы 
== 


- ох 


Фа оо, 
МЕ 


Яо 


тво СЭ. 


вс 
Е 
КЖ, 


-сан до:дзо 


до: ситан дэс ка 
тэ-о китта-но дэс 
-о утта-но дэс 
бан 

ЕВ 

-о отта-но дэс 
юби 

аси 


якэдо симасита 


Үт 


ниссябё:-ни 


У меня солнечный удар. Н #79 (< 7)>7^0 = 


[27 А какаримасита 

Меня укусила ... о хи -ни сасарэмасита 
Св 

— пчела – № хати // 
— оса — ЗЕЕ судзумэбати А 
Я простудился. Ж 202 + 1.7, кадзэ-о-хикимасита 
У меня насморк. ач, ханакадзэ дэс 
Я чихаю. < ШЛ У, кусями-га дэмас 
У меня кашель. Пу Чава аси сэки-га дэмас 
Меня знобит. 507 У, самукэ-га симас 
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У меня кружится 2 ЗУ мэмай-га симас 
голова. 
Я себя плохо чувствую ···Н <`Р\\Н.2}7) нити-гурай гуай-га варуй 
в течение ... дней. 00У. дэс 
М |. а 
= Я плохо сплю из-за сме- НЕ 1, С их дзисабокэ ситэ имас 
“ ны часовых поясов. Е 5. 
Меня тошнит. П БУЕ сае дй хакикэ-га симас 
У меня понос. РЯ С гэри-о ситэ имас 
ЕЕ 
Съели что-то несвежее? п] л \ Ф 0) 2° 8 наника варуй моно-о 
з 127 № табэмасита ка 
У вас высокая #4720 +9 7% нэцу-га аримас ка 
температура? 
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Утром измерял, АДЕН и а кэса хакаримасита га 
была 38,6. Ў, 38 3 6 5; сандзю: хати до року 
ГА У 01,7 бу-мо аримасита 
Әх о 
У меня высокое давле- ШЕИ СЭ. кэцуацу-га такай дэс 


= р 
ние. А. [ 
У меня низкое давление. ЛЕА У, кэцуацу-га хикуй дэс я 


У меня болит ... 20У, -га итай дэс 

— живот – 37% онака 

— вот здесь 2 коко 

У меня болит зуб. Ни СЭ ха-га итай дэс 

У меня выпала пломба. ОФУ ха-но цумэмоно-га 
И И хадзурэмасита 
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У вас есть аллергия 
на что-либо? 


У меня аллергия на 
цветочную пыльцу. 

У вас есть аллергия 
на лекарства? 


Нет, у меня нет (аллер- 
гии на лекарства). 


Да, у меня аллергия на 
пенициллин. 


Какая у вас группа 
крови? 
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АУ па 
[420 37% 


ТЕЛЕ С. 


ЖФ ил Ы— 
2) 0) И 
мА, №03 

ЖА, 

их. А 
д 78 4 
ЕЕ 

ПО (ау С 
ўа. 


ГҮ 


наника-но арэруги:-ва 
аримас ка 


кафунсё: дэс 
кусури-но арэруги:-ва 
аримас ка 


ииэ аримасэн 


хай пэнисирин арэруги:- 
га аримас 


кэцуэкигата-ва нан дэс ка 


У меня ... группа 
крови. 


— первая 
— вторая 
— третья 
— четвертая 


Я беременна. 


Я принимаю противо- 
зачаточные таблетки. 


У меня сейчас 
менструация. 


ОТЕ е 
СЭ 


- О 
– А 
– В 
– АВ 
З С 
леа ВКА СИХ 


ЖАН С. 


ватаси-но кэцуэкигата-ва 


.. дэс 
о: 

эй 

би: 
эй-би: 


ватаси-ва нинсин ситэ 
имас 


пиру-о нондэ имас 


ватаси-ва сэйритю: дэс 
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Давайте измерим ... 


— температуру 
— давление 


ООВ 


Разденьтесь до пояса. 


Ложитесь. 


Здесь больно? 
Больно. 


Не больно. 
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Е Еч? 


е 
хү\, 
У: 
оте 
< 1\, 


ел 


Каи а [38 и “92%, 


ИЕК ВА 
8 < ууч, 


-о хакаримасё: 
нэцу 
кэцуацу 


кути-о акэтэ кудасай 


дзё: хансин-о нуйдэ 
кудасай 


ёко-ни наттэ кудасай 


коко-ва итай дэс ка 
итай дэс 


итакунай дэс 


Где болит больше г С) 0\7 доко-дэ итибан итай дэс 


всего? А, ка 
Вот здесь. а коко дэс 
Вам нужно сдать анализ 52 О 27 неё:-я кэцуэки-но кэнса-о #2 
мочи и крови. РНИИ синакэрэба наримасэн Р 
Г 
Ал 
Вам нужно сделать ии 27 5 НУ Ё рэнтогэн-о торанакэрэба 
рентген. ^^, [472 И = наримасэн 
Аль 
Повреждений кости РС и 5 0 3 хонэ-ни идзё:-ва 
нет. Аль аримасэн 
У вас перелом. РЗ Си. коссэцу ситэ имас 
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У вас вывих. 


Сейчас сделаем вам 
укол. 


— лекарство от голов- 
ной боли 


— антибиотики 


Могу я продолжать пу- 
тешествовать? 


Да, можете продолжать. 


Лучше вам вернуться 
на родину. 
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РАК си, 

2, НЕО 
9 

УЖ 
т. 

— БЕН 


— ЕИ 


Мите О 5, 


у^, 


Е Е сар ви 
ЗЕ 17 92 или ^ 


<. 


нэндза ситэ имас 


има тю:ся-о симасё: 


-о сёхо: симасё: 


дзуцу:яку 


ко:сэй буссицу 


рёко:-о цудзукэрарэмас 
ка 


хай со: дэс 


кикоку сита хо:-га ий дэс 


Лучше вам спокойно 


отдохнуть 2-3 дня. 


Выздоравливайте! 


аллерголог 
венеролог 
гастроэнтеролог 
гинеколог 
дерматолог 
невропатолог 


окулист 


2, ЗНЖАТЯ 
ии СЭ. 
БКС, 


Врачи 
7 ља 
Фур ва РУ р 
У ЛЭР РН РЕ 
т Л У 


Ар ЕР Е 


ни сан нити ясунда хо:-га 


ий дэс 


одайдзи-ни 


арэруги: сэммонъи 
сэйбё: сэммонъи 
итё:6ё: сэммонъи 
фудзин сэммонъи 
хифукаи 

синкэйбё: сэммонъи 


ганкаи 


275 


отоларинголог 
Е 
рентгенолог 
стоматолог 
етее 
уролог 


хирург 


о 


головная боль 
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Е а Е 
Е 
и 
р 
ТЕТЕ 


Симптомы болезни 
и \ 
БУ 


дзибиинко:каи 
Е НИКЯн 
рэнтогэн-гиси 
ГЕРА 

пе 
хине:кикаи 


КА 


итай 


а 


головокружение 
запор 

зуд 

кашель 

легкая боль 


нарушение биоритма 
(из-за разницы 
во времени) 


насморк 
озноб 


острая боль 


Н 
7А 
хф 
+ & 
ЕУ 2 
р 17 


аж 


Ж У 2% 


мэмай 
бэмпи 
каюми 

сэки 

каруй итами 


дзисабокэ 


ханамидзу 
самукэ 


сурудой итами 


277 


отсутствие аппетита 
плохое самочувствие 


повышение темпера- 


с 


постоянно болит 


расстройство пище- 
варения 


рвота 
резкая, сильная боль 


тупая боль 
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ВА 
АЕ 
ЕЕ 


ТЯ 
Зо ужи 
КЖ В. 


Ш = 5, 
С У ЛА 
Ши УВ ЛА 


сёкуёку фусин 
кибун-га варуй 


хацунэцу 


гэри 
дзутто итай 


сё:ка фурё: 


хакикэ 
хагэсий итами 


нибуй итами 


Части тела 


глаз (правый/левый) 0/20) Н (миги-но/хидари-но) мэ 

голова ВН атама 

горло ог нодо 2 

грудь № мунэ +/ 
живот 8727 онака 

запястье Е тэкуби 

зуб вн ха 

колено Л хидза 

КОСТЬ ТЕР хонэ 

локоть ДГ хидзи 
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О 
нос 

палец (руки/ноги) 
РЕВА 

поясница 

рот 


рука — кисть (правая/ 
левай) 


рука от плеча до кисти 
(правая/левая) 


ТИХ 


сустав 
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ууа 
в 

јн 
77 
29 

Е 
Е 


ЕА 


1: 


Д 


(миги-но/хидари-но) аси 
хана 
юби 
ката 
коси 
кути 


(миги /хидари) тэ 
(миги-но/хидари-но) удэ 


Баа 


кансэцу 


ухо (правое/левое) 


челюсть 
шея 
щиколотка 
ЯГОДИЦЫ 


ЯЗЫК 


бронхи 


желудок 


0/50) Е 


Внутренние органы 


85 
ЕЕ 


Е 


(миги-но/хидари-но) 
мими 


аго 
куби 
асикуби 
осири 


сита 


киканси 


и 
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кишечник 
кишечник толстый 
кишечник тонкий 

© 
_ + легкое 

миндалина 
мочевой пузырь 
печень 
почка 
селезенка 


сердце 
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хэнто:сэн 
бо:ко: 
кандзо: 
дзиндзо: 
хидзо: 


синдзо: 


аллергия 
ангина 

аппендицит 

астма 

болезнь 

бронхит 
венерическая болезнь 
воспаление легких 


воспаление 
мочевого пузыря/ 
цистит 


Болезни и травмы 
У млм — 
ЛЕ 
ЕТ 22 
Пт 


УЖ 
алея 
Е 

№2 

ВЕ 


арэруги: 
хэнто:сэнъэн 
мо:тё:эн 
дзэнсоку 
бё:ки 

киканси катару 
сэйбё: 

хайэн 


бо:ко:эн 
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гастрит 
грипп 
диабет 


желчнокаменная 
БОКА 


инсульт 
инфаркт миокарда 
корь 

ЕЯ 
опухоль 


ры 
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9% 
ее 
Е 

НЕ 
ВЕЗЕ 


иэн 
инфуруэндза 
то:нё:бв: 


тансэкисё: 


но:ко:соку 
синкин ко:соку 
ду 
синкэйцу: 

сюё: 


коссэцу 


пищевое в фз сёкутю:доку 


отравление 
простуда ж кадзэ 
растяжение связок, ИИ нэндза 272 
вывих // 
стенокардия МЕГАЛЕ кё:синсё: 
тахикардия Ж Д химмяку 
холецистит А0 5 25 танно:эн 


| 
0 
ха 
Ё 
т 


язва двенадцати- 
перстной кишки 


дзю:ни ситё: кайё: 


язва желудка Ы 18179 икайё: 
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С 


Аптека 


В японских аптеках можно купить лекарства (в том числе американские 
и европейские), витамины, косметические средства. Однако лучше взять не- 
обходимые вам лекарства с собой в поездку (только убедитесь, что они не 
запрещены к ввозу в Японию), так как большая часть лекарственных препа- 
ратов продается по рецептам, а кроме того, часть лекарств имеет названия, 
отличные от привычных нам. 


лекарство УК кусури 

лекарство от простуды 2 кадзэгусури 
лекарство от насморка 4 23-90) Ж ханакадзэ-но кусури 
лекарство от кашля Е) сэкидомэ 

лекарство от головной ВЯ) 02 Ж дзуцу:-но кусури 


боли 
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аспирин 
бинт 
болеутоляющее 
вата 

глазные капли 
йод 

пластырь 
презервативы 
прокладки 
снотворное 


тампоны 


7 А 
СО 
3925 
Е 
Н 
= 
ВИ 
а 
РД 
ЕЕ 
САА 


РО 


ТЕ 
Ж 


ЕЗУ 


+ 
Й] 


Жи 


асупирин 
хо:тай 
итамидомэ 
дассимэн 
мэгусури 
ё:до тинки 
бансо:ко: 
кондо:му 
напукин 
суйминдзай 


тампон 
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Могу я купить лекар- ОЕ ДЖ коно сёхо:сэн-но 
Гана 
= 
е7 


ство по этому е, х} 7. кусури-о каэмас ка 
рецепту? 
Дайте, пожалуйста... +... < ИХ, -о-кудасай 
\\ — это лекарство г Ож коно кусури 
_ + — лекарство от Е кадзэгусури 
простуды 
Как принимать это СФ 0 Е 9 коно кусури-ва доноё:ни 
лекарство? (БНФ фукуё:-суру-но дэс ка 
32%, 
Принимайте ... АС < 7 х нондэ кудасай 
и 
— перед едой Ва сёкудзэн-ни 
— во время еды вс сёкудзитю:-ни 
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— после еды 
— при болях 
— каждые 3 часа 


Сколько раз в день 
принимать это 
лекарство? 


.. раза в день. 


ОЧКИ 


контактные линзы 


В 

УС 
ЗЕЕ 
СОН 


ШК рО С^, 


СЕ 


Оптика 
74а 
АИ 


раствор для контактных 1 рии х 


ЛИНЗ 


е ан 


сёкуго-ни 
итай токи-ни 


сан дзикан маэ-ни 


коно кусури-ва итинити- 


ни нанкай ному-но 
дэс ка 


итинити-ни ... кай дэс 


мэганэ 
контакуто рэндзу 


контакуто рэндзу-но 
кури:на: 
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Я хотел бы заказать то об. 


2и и 7, 
Вот рецепт. БЯ 11 + 5578 
х <. 
М рии 


Я потерял контактную Ж БФ а | 
линзу. еа А 

ва 

Давайте проверим ваше 1 7) 2] 0 = 1. 
зрение. А 


У меня близорукость (Л У, 
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мэганэ-о ацураэтай-но 
дэс га 


корэ-ва сёхо:сэн дэс 


мэганэ-га коварэмасита 


катахо:-но контакуто 
рэндзу-о 
накусимасита 


сирёку-о хакаримасё: 


ватаси-ва кинган дэс 


У меня дальнозоркость. (Эи СУ, ватаси-ва энси дэс 


Почините, пожалуйста, 02420.55 Б [8 мэганэ-но фути-о- 
оправу. Е наоситэ кудасай 


Защита окружающей среды 

В Японии защите окружающей среды и экономии ресурсов уделяется 
много внимания. Вы, возможно, встретите огромное количество разно- 
образных приспособлений и предметов, предназначенных для экономного 
расходования воды, электроэнергии и т. д. даже в вашем гостиничном но- 
мере (начиная от чайника-термоса, в котором вода долгое время будет оста- 
ваться горячей, и заканчивая сантехникой, где вода, которой вы моете руки, 
поступает в бачок унитаза). Бытовой мусор обязательно отправляется на пе- 
реработку, поэтому его необходимо сортировать. На мусорных контейнерах 
имеются надписи, в соответствии с которыми нужно выбрасывать мусор. 
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А 


крупногабаритные 
предметы 


металлические 
ыбанки 


мусор 
несжигаемый мусор 


пластиковые 
бутылки 


сжигаемый мусор 
стеклянные бутылки 


урна для мусора 
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Як 
хл 
ях 

ах 
о 
В КИ 
ГРКЕ 
ву 

ЕР" 


ками 


со:дай гоми 
кан 


гоми 
моэнай гоми 


пэтто ботору 


моэру гоми 
бин 


гомибако 


Экологические проблемы 


атомная электростанция 1-1) ЕР гэнсирёку хацудэнсё 

атомная энергия А2) гэнсирёку 

атомный реактор а] гэнсиро 22 
выхлопные газы ГА хайки гасу +/2/ 
заболевания, вызванные / 6; ко:гайбё: 


загрязнением окру- 
жающей среды 


загрязнение ў5 У осэн 

загрязнение воздуха Ҳа 5 У тайки осэн 

загрязнение окружаю- 75 + канкё: осэн 
щей среды 
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защита окружающей 
среды 


кислотный дождь 


контроль за загрязне- 
НИЯМИ 


мероприятия против 
загрязнений 


парниковый эффект 


промышленные сточ- 
ные воды 


радиоактивное загряз- 
нение 


степень загрязнения 
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п 
Мен 


9698 
ПОНВЕТЬ а 
Е 


канкё: хого 


сансэйу 


осэн-но кисэй 


ко:гай тайсаку 


онсицу ко:ка 


ко:гё: хайсуй 


хоО:СЯНО: ОСэН 


осэндо 


экологически чистые 
продукты 


экологически чистый 
бензин 


экологически чистый 
район 


экологические проб- 
лемы 


ЭКОНОМИЯ ВОДЫ 


экономия электро- 
энергии 


КУЧА 


М, 
>Я 


осэн сарэтэинай сёкухин 


канкё: ни ясасий гасорин 


ко:гай-но сукунай тиики 


канкё: мондай 


сэссуй 


сэцудэн 


ПРИЛОЖЕНИЕ 


/ 


В японском языке используется два вида числительных: собственно 
японские числительные и числительные, пришедшие из китайского языка 
(так называемые «китайские»). 

В настоящее время числительные часто записываются арабскими циф- 
рами, однако их иероглифическое написание тоже нередко встречается. 
Иногда используются сочетания арабских цифр с иероглифами при записи 
одного числа. 


Числительные 
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Количественные числительные 
Собственно японских числительных всего 10, и используются они только 
при счете до 10, составных числительных они не образуют. Их применяют 
при счете лет до 10, счете абстрактных существительных, таких как «про- 
блема», «тема» и т. п., для таких крупных «объектов», как моря, озера, горы, 
страны, при заказе блюд в ресторанах и в некоторых других случаях. 


1 ==) хитоцу 
2 00 футацу 
З = миццу 
4 7 > ёццу 

5 > ицуцу 
6 79 муццу 
7 Д9 нанацу 
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КЭ яццу 
9 > коконоцу 


10 4 то: 


Так называемая «китайская» система счета позволяет образовывать слож- 
ные числительные (11 ит д.). К количеству десятков добавляется количе- 
ство единиц, к количеству сотен — количество десятков и т. д.: 


0 О/= дзэро/рэй 
1 2 ити 

2 55 ни 

З = сан 

4 р си/ён 
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+. го 
1 
РА 


\ року 
ра сити 
Л хати 
У ку/кю: 
т дзю: 
Я дзю: ити 
еу ни дзю: хати 
ГЕ] хяку 
вах го хяку року дзю: ни 
Е сэн 
2А го сэн хати 
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К исключениям относится произношение следующих числительных: 


00 =, =) самбяку 
ро 7 [=] роппяку 
800 2% = хаппяку 
, = сандзэн 
ох Лт РЕЯ 


В отличие от привычной нам трехразрядной системы счета: единицы — 
десятки — сотни, система счета, используемая в Японии, является четы- 
рехразрядной: единицы — десятки — сотни — тысячи: 10 тысяч называ- 
ются «1 ман», 100 тысяч — это 10 «манов», 1 миллион — 100 «манов», 
10 миллионов — 1000 «манов». Следующее разрядное число — «оку» — 
100 миллионов. 
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Счетные слова 

Для счета определенных категорий предметов используются «китайские» 
числительные со специальным счетным словом. При присоединении к чис- 
лительному счетного слова в некоторых случаях происходят изменения 
в произношении такого сочетания. 

Для слов, не имеющих специального счетного суффикса, используются 
«японские» числительные. 

Наиболее часто встречающиеся счетные слова и некоторые сочетания 
с ними приведены ниже: 
— люди — Л— «нин» («1 человек» и «2 человека» — исключения): 


1 человек = Д хитори 
2 человека = футари 
З человека ЕЕ саннин 
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— предметы цилиндрической формы: бутылки, сигареты, ручки, каранда- 
ши, зонты и т. п. — Ж — «хон»: 


1 штука — иппон 

2 штуки ж нихон 
у З штуки Е самбон 

— книги, журналы — № — «сацу»: 

1 штука — иссацу 

2 штуки С нисацу 

З штуки = сансацу 
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— плоские предметы: листы бумаги, фотографии, плакаты, постельное 
белье, футболки и т. п. —  — «май»; 

— документы, письма — 18 — «цу:»; 

— автомобили, механизмы, телевизоры, компьютеры и другая техника — 
Т7 — «дай»; 

— пары обуви, носков, чулок — А — «соку»; 

— наполненные чашки, бокалы и т. п. — Ж — «хай»; 
этажи — № — «кай»; 

— мелкие животные, рыбы — [5 — «хики»; 

— птицы — Ж — «ва»; 

— мелкие предметы, для которых нет специального суффикса, — {# — «ко». 


М 


Время 


Счетные слова Е «дзи» (час) и 27 «фун\пун» (минута) прибавляют к чис- 
лительным китайского типа. 
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1 час 10 минут 

2 часа 15 минут 
половина шестого 
без 20 семь 

без 5 девять 
сегодня 

завтра 
послезавтра 
вчера 

позавчера 


сейчас 
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итидзи дзиппун 
нидзи дзю:гофун 
годзи хан 

ситидзи нидзиппун маэ 
кудзи гофун маэ 

кё: 

асита 

асаттэ 

кино: 

ототой 


има 


в первой половине дня 
в 10 часов утра 

во второй половине дня 
в шесть часов вечера 
утро 

сегодня утром 

день 

вечер 

сегодня вечером 

вчера вечером 


поздний вечер/ночь 


Е 
ЕТО ( 
4 
0666 
ар 


= 
=> 


годзэнтю: 

годзэн дзю:дзи-ни 
гого 

гого рокудзи-ни 
аса 

кэса 

хиру 

ю:гата 

комбан 

ю:бэ 


ёру 
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Дни недели 


понедельник НН гэцуё:би 
вторник ХН каё:би 
среда КЕЁ Н суйё:би 
четверг Ж Н мокуё:би 
пятница Ф Н кинъё:би 
“Ў суббота Е Н доё:би 
воскресенье ВН нитиё:би 
Месяцы 
январь — Я итигацу 
февраль Я нигацу 
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март 
апрель 
май 
ИЮНЬ 
ИЮЛЬ 
август 
сентябрь 
октябрь 
ноябрь 


декабрь 


рор ани 


«Ш ш ш шшщ ш 


| 


| 


| 


сангацу 
сигацу 
гогацу 
рокугацу 
ситигацу 
хатигацу 
кугацу 
дзю:гацу 
дзю:итигацу 


дзю:нигацу 
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Числа месяца 


Числа месяца до 10-го имеют специальные названия. Начиная с одиннад- 
цатого, к соответствующему числу добавляется «нити» — «день». Исклю- 
чениями являются четырнадцатое, двадцатое и двадцать четвертое число. 
Число может быть записано японскими иероглифами или с помощью араб- 
ских цифр и иероглифа «день». 


первое ҢА цуйтати 
второе 28276) фуцука 
третье ИЕ ЕЕЕ микка 
четвертое ЯН (4А) ёкка 
пятое =] ицука 
шестое хн (6Н) муйка 
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седьмое 

восьмое 

девятое 

десятое 
одиннадцатое 
четырнадцатое 
двадцатое 
двадцать первое 
двадцать четвертое 


тридцатое 


Е 89 

ДН (8Н) 

л.н (ЭН) 

ре = 
ЕА) 
ян (14А) 
РАСО 
м т О, 
РЕ 
РЕ! ЕЕ 


нанока 
ё:ка 

коконока 
то:ка 
дзю:итинити 
дзю:ёкка 
хацука 
нидзю:итинити 
нидзю:ёкка 


сандзю:нити 
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Годы 
В японском языке дату обычно записывают и называют не в том порядке, 
к которому мы привыкли; сначала ставят год, затем месяц и число. При за- 
писи иногда в скобках после даты указывают иероглиф, обозначающий день 
недели. Для записи даты чаще всего используют арабские цифры: 
20 1286} 15Н (<) — 15 июня 2012 года (пятница) 
Год читается как обычное число: тысячи, сотни, десятки, единицы. В кон- 


це добавляется слово «нэн» — Е год. 
2012 год 2012 ЖЕ. ни сэн дзю: ни нэн 
1986 год 1986 Е: сэн кю: хяку хати дзю: 


року нэн 


В Японии используют как привычное нам летоисчисление, так и лето- 
исчисление японское, в котором со вступлением на престол нового импе- 
ратора начинается новая эра или эпоха. Период с 1989 года по настоящее 
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время называется «Хэйсэй» — Ёр. Первый год каждой эпохи называется 
«ганнэн». Далее идет «второй год эпохи Хэйсэй», «третий год эпохи Хэй- 
сэй» ит. д. Предшествует Хэйсэй эпоха Сёва (с 1926 года). Чтобы перевести 
японское летоисчисление в привычное нам, нужно к году по японскому ле- 
тоисчислению прибавить первый год соответствующей эпохи минус один: 
Ёр 2 44Е = 24 + 1989 — 1 = 2012 год. 


2000 год ЁБ 1 2 ЖЕ. хэйсэй дзю: ни нэн рр 
1988 год ВИ 6 ЗЕ сё:ва рокудзю: сан нэн 2/2 
2 
4 августа 2012 года 2 4%8 А хэйсэй нидзю: ён нэн 
4 Н хатигацу ёкка 


Промежуток времени 


Для указания на промежуток времени используется [] «кан» — «проме- 
жуток». К количеству недель и часов «кан» добавляется обязательно, а при 
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указании количества лет, дней и минут «кан» можно пропустить. Количе- 
ство месяцев называют, добавляя «ка» между соответствующим «китай- 
ским» числительным и словом «месяц» («гэцу»). 


пять минут +55 (8) гофун (кан) 
полтора часа ЊУ ити дзи кан хан 
шесть часов ХЮ року дзи кан 
два дня СН (В) фуцука (кан) 
одна неделя >] иссю:кан 
четыре месяца 1» Я (1) ёнкагэцу (кан) 
три года За (0) сан нэн (кан) 
Исключение: 
один день —Н ити нити 
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Времена года 


зима 2:4 фую 
весна хару 
лето Я нацу 
осень ЖК аки 
Местоимения 


Личные местоимения 
В японском языке существует довольно много разнообразных личных ме- 
стоимений, использование которых зависит от того, кто говорит и в какой ситуа- 
ции. Например, говорит это мужчина или женщина. Мы приводим «нейтраль- 
ные» местоимения, которые можно использовать при любых обстоятельствах. 
Исключением является «боку» — «я», которое употребляют только мужчины. 
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«Анохито» и «аноката» дословно означают «тот человек», поэтому ис- 
пользуются и в значении «он», и в значении «она». При этом «аноката» веж- 
ливее, чем «анохито». 


я ФА ватаси/ватакуси 
я (используют Ра боку 
< мужчины) 
“є вы (ед. число) 277 аната 
он/она о ЛЉОЂ анохито/аноката 
мы ФА Б ватаси-тати /ватакуси- 
тати 
вы (мн. число) рН аната-гата 


они Фо Л Ъ анохито-тати 
314 


Притяжательные местоимения 
Притяжательные местоимения образуются добавлением частицы «-но», 
которая читается слитно с предыдущим словом. 


мой ФАО ватаси-но/ватакуси-но 

ваш (ед. число) р аната-но 

его/ее ФЛлФ/»ФНФ анохито-но/аноката-но 4 

наш 7 ЪФ ватакуси-тати-но 2/2 
ваш (мн. число) љт БО аната-гата-но 

их О Л ЪФ анохито-тати-но 


Указательные местоимения 
Указательные местоимения в японском языке различаются в зависимо- 
сти от того, где находится человек или предмет, о котором говорят. Все, что 
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находится рядом с говорящим, обозначается местоимениями, начинающи- 
мися с «ко». Все, что находится рядом с собеседником говорящего, обозна- 
чается местоимениями, начинающимися с «со». То есть, если вы, к примеру, 
держите в руках какую-то вещь, вы скажете про нее «корэ» («это»). Ваш 
собеседник скажет про нее «сорэ» («это»). Все, что далеко и от говорящего, 
и от его собеседника, обозначается местоимениями, начинающимися с «а». 


это/то/вон то МИ. И Й, корэ/сорэ/арэ 
этот/тот/вон тот ТОЕ 0О/ФО коно/соно/ано 


здесь/там/вон там ППУ / 2 7 коко/соко/асоко 


Меры длины, веса и объема 
градус Ея до 
грамм А гураму 
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квадратный ... и... хэйхо: 


килограмм ЗЕЕ (7) киро(гураму) 

километр хрх Кл киромэ:тору 

кубический ... \23-- риппо: 

литр у Вл ритору р 

метр ж Клм мэ:тору 4/2 
сантиметр эм (ж — Кли) сэнти(мэ:тору) 


Страны. Национальности. Языки 


Названия стран большей частью заимствованы из английского языка и за- 
писываются азбукой катакана. Однако для некоторых стран используются 
японские названия, которые записываются иероглифами. 
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Австралия 
Америка (США) 
Англия 
Беларусь 
Германия 
Израиль 
Индонезия 
Испания 


Италия 
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Названия стран 
ПАУ 
хуя 
ух 

97 м 
Ки 

Фо Ди 
дм жи7 
О КА 
Ио 


О:суторариа 
Амэрика 
Игирису 
Бэрару:си 
Дойцу 
Исураэру 
Индонэсиа 
Супэйн 


Итариа 


Канада 

Корея Южная 
Китай 

Россия 
Украина 
Филиппины 
Франция 


Япония 


57 
Е 
і [6 
ЕИ 
РУ 
ч 
ААА 
нж 


Канада 
Канкоку 
Тю:гоку 
Росиа 
Укураина 
Фирипин 
Фурансу 


Нихон 
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Национальности 
Названия национальностей образуются добавлением к названию страны 
«дзин» Л — «человек». Например: 


японец НЛ нихондзин 

россиянин вил росиадзин 

американец яхуял амэрикадзин 
Языки 


Названия языков образуются добавлением к названию страны «го» 85 — 


«язык». Исключением является английский язык — «Эйго». 


японский язык Н ЖЕЕ нихонго 
русский язык ЗИ И ЕВ, росиаго 
английский язык ЕЕ эйго 
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